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1. Introduction   
HIKMICRO HABROK Pro series is a powerful and innovative multi-
spectrum binocular. This all-in-one binocular can be mainly applied in 
forest & field hunting, birding, animal searching, adventuring, and rescuing 
in various weather conditions.  
È High thermal sensitivity ensures detail recognition even when there is 

minimal temperature difference between th e object and background. 
È Advanced 4K digital detector with 60 mm lens for excellent detail 

recognition capability in true living color.  
È Replaceable IR illuminator  brings superior clarity in classic  black/white 

images in darkness. 
È Precise built-in laser rangefinder capable of measuring distance up to 

1,000 m. 

2. Package Content 
Device (× 1), Battery (× 2), Neck Strap (× 1), Tripod Adapter (× 1), Battery 
Charger (× 1), USB-A to USB-C Cable (× 1), Lint-Free Cloth (× 1), Binocular 
Carrying Bag (× 1), and Quick Start Guide (× 1).  

3. Appearance 
The appearance may vary according to different models. Please take the 
actual product for reference.  

""  

3"("5 G{grkgeg 

The piece placed closest to the eye to 
view the target. Adjust the interpupillary 
distance by moving the eyepieces farther 
or closer to each other. 

4 Dwvvqpu To set functions and parameters.  

6"("8 Pgem"Uvtcr"
Cvvcejogpv"Rqkpv Attaches the neck strap. 



English  

2 

7 Rqygt"Kpfkecvqt Indicates the device status. It stays solid 
red when the device is on. 

9 Dgco"Cping"
Cflwuvogpv"Mpqd Adjusts the beam angle of IR illuminator . 

: Tgoqxcdng"KT"
Knnwokpcvqt 

Helps to view the target clearly in the 
dark environment. 

; Dcvvgt{"
Eqorctvogpv For holding the battery. 

32 Ncugt"Tcpighkpfgt Measures the distance to the target with 
laser. 

33 Vjgtocn"Ngpu For thermal imaging. 
34 Fkikvcn"Ngpu For digital  imaging. 

35"("3; Hqewu"Tkpi Adjusts focus to obtain clear targets.  

36 Ejctikpi"Uvcvwu"
Kpfkecvqt 

Indicates the charging status of the 
device. 
È Flashing Red & Green: Error occurred.  
È Solid Red: Charging. 
È Solid Green: Fully charged.  

37 V{rg/E"Kpvgthceg To connect the device to power supply or 
transmit data with a type -C cable. 

38"("42 Fkqrvgt"
Cflwuvogpv"Tkpi Adjusts the dioptric setting.  

3: Vtkrqf"Cfcrvgt"
Uqemgv Attaches the tripod adapter. 

39"("43 Hqnfcdng"G{gewr The eyecup can be folded if wearing 
glasses. 

 
Button Description  

 
Power È Press: Standby mode/Wake up device. 

È Hold<"Rqygt"qp1qhh0 

 Capture È Press: Capture snapshots. 
È Hold<"Start/Stop recording videos. 

 
Measure 

È Press: Turn on laser ranging.  
È Double Press: Turn off laser ranging.  
È Hold: Correct non-uniformity of display (FFC). 

 
Mode 

Non-Menu Mode: 
È Press: Switch palettes.  
È Hold: Switch day/night/auto mode.  
Menu Mode: Press to move up. 
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4. Battery Operation 
Install Battery 

 

 

 

 
 

Steps:  
1. Slide to unlock and open the battery compartment cover . 
2. Push the battery into the battery compartment. The latch locks the battery 
in place when the battery is fully inserted. 
3. Close the battery compartment cover and slide to lock it . 

Remove Battery 

 

Steps:  
1. Turn off the device and open the battery 
compartment cover . 
2. Push the battery latch ( ) in the direction 
shown in figure to release the battery and then 
remove the battery. 

 
  Note 

È Charge the device for more than 4 hours before first use.  
È Remove the battery if the device is not used for a long time. 
È The device supports removable rechargeable li-ion battery, and the battery 

size should be 86 mm × 48 mm. The battery rated voltage and capacity is 
7.2 V/ 4800 mAh. 

È To ensure better conductivity, if the battery compartment cover gets dirty, 
use a clean cloth to wipe the thread. 

 Menu 
Non-Menu Mode: Press to enter the menu. 
Menu Mode: 
È Press: Confirm/Set parameters.  
È Hold: Save and exit menu. 

 Zoom 
Non-Menu Mode: 
È Press: Switch digital zoom.  
È Hold: Turn on/o ff PIP (Picture-in-Picture). 
Menu Mode: Press to move down. 
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5. Charge Device 
Charge Device via Type-C Interface 

 

Steps: 
1. Lift the type-C interface cover. 
2. Connect the device and power adapter with a 
USB-A to USB-C cable to charge the device. 

 
  Note 

È Make sure the battery temperature is between 0 °C to 50 °C (32 °F to 122 °F) 
when charging. 

È Please charge the device after the battery is installed in the battery 
compartment of the device.  

È The device also supports fast charging.You need to purchase a PD USB-C 
power adapter and a USB type-C to type-C cable for fast charging.  

Charge Device via Battery Charger 

 

Steps: 
1. Put one or two batteries in the charger. 
2. Connect the charger and power adapter with a 
USB-A to USB-C cable to charge the batteries. The 
indicator in the middle is green if the charger 
works properly. 
3. The left and right indicators show the charging 
status of the batteries.  
È Solid red: charging normally. 
È Solid green: fully charged.  

  Note 

È Make sure the battery temperature is between 0 °C to 50 °C (32 °F to 122 °F) 
when charging. 

È The battery charger also supports fast charging. You need to purchase a 
PD USB-C power adapter and a USB type-C to type-C cable for fast 
charging. 
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6. Attach Neck Strap  

 

 

 

 

 
Steps:  
1. Thread one end of the neck strap through a neck strap attachment point. 
2. Thread the neck strap through the strap buckle and fasten the neck strap, 
as shown in the picture. 
3. Thread the neck strap through the strap keeper. 
4. Repeat the above steps to finish mounting, and adjust the length of neck 
strap as needed. 

7. Attach Tripod Adapter 

 
 

 

 

Steps:  
1. Align the tripod adapter with the socket on the device, and insert the 
location column ( ) to the location point ( ). 
2. Rotate the tripod adapter screw clockwise to fix the tripod adapter.  

8. App Connection 

  

 
 

È Firmware Upgrade 
È Browse & Save Exciting 

Moment  
È Preview & Remote Control 
È How-to Videos  
È Repair Records & Warranty 

Details 

  

Steps:  
1. Scan the QR code to download and install the app. 
2. Select  in the device menu to enable hotspot. 
3. Turn on WLAN of your phone and connect to the device hotspot. 

È Hotspot Name: HIKMICRO_Serial No. 
È Hotspot Password: Go to Hotspot  in the menu to check the password. 
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4. Open the app and connect your phone with the device. You can view the 
device interface on your phone. 

9. More Operations 
Scan the QR code below to obtain the user manual for more operations.  

 



   Deutsch  

7 

1. Einleitung  
Bei der HIKMICRO HABROK Pro-Serie handelt es sich um ein 
leistungsstarkes und innovatives Multispektrum -Fernglas. Dieses All-in-
One-Fernglas kann vor allem bei der Jagd in Feld und Wald, bei der 
Vogelbeobachtung, bei der Tiersuche, auf Abenteuern und bei 
Rettungsszenarien unter verschiedenen Wetterbedingungen eingesetzt 
werden.  
È Die hohe thermische Empfindlichkeit sorgt für eine detaillierte 

Erkennung, selbst bei minimalem Temperaturunterschied zwischen 
Objekt und Hintergrund. 

È Hochentwickelter 4K-Digitaldetektor mit 60 -mm-Objektiv für 
hervorragende Detailerkennungsfähigkeit in lebensechten, lebendigen 
Farben. 

È Der austauschbare IR-Strahler sorgt für überragende Schärfe bei 
klassischen Schwarz/Weiß-Bildern in der Dunkelheit. 

È Eingebauter präziser Laser-Entfernungsmesser mit bis zu 1.000 m 
Messentfernung. 

2. Lieferumfang 
(× 1) Gerät, (× 2) Akkus, (× 1) Umhängegurt, (× 1) Stativadapter, (× 1) 
Akkuladegerät, (× 1) USB-A-auf-USB-C-Kabel, (× 1) fusselfreies Tuch, (× 1) 
Fernglas-Tragetasche und (× 1) Kurzanleitung.  

3. Aufbau 
Das Aussehen kann je nach Modell variieren. Bitte nehmen Sie das 
tatsächliche Produkt als Referenz. 

""  
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3"("5 Qmwnct 

Das dem Auge am nächsten liegende 
Teil, um das Ziel zu sehen. Stellen Sie 
den Augenabstand ein, indem Sie die 
Okulare weiter auseinander oder 
näher zueinander bewegen. 

4 Uejcnvhnּסejgp Zum Einstellen von Funktionen und 
Parametern. 

6"("8 Dghguvkiwpiu￼ugp"h t"
fgp"Pcemgptkgogp Zur Befestigung des Umhängegurts. 

7 Dgvtkgducp|gkig Zeigt den Gerätestatus an. Leuchtet 
bei eingeschaltetem Gerät rot. 

9 Gkpuvgnnmpqrh"h t"fgp"
Cduvtcjnykpmgn 

Zum Einstellen des Strahlungswinkels 
des IR-Strahlers. 

: Cdpgjodctgt"KT/
Uvtcjngt 

Hilft, das Ziel in dunkler Umgebung 
deutlich zu sehen. 

; Cmmwhcej Zum Halten der Akkus. 

32 Ncugt/
Gpvhgtpwpiuoguugt 

Messen Sie die Entfernung zum Ziel 
mit dem Laser. 

33 Yּסtogdknfqdlgmvkx Für Wärmebildaufnahmen. 
34 Fkikvcnqdlgmvkx Für digitale Bildgebung. 

35"("3; Hqmwutkpi Stellen Sie den Fokus ein, um die Ziele 
klar zu erkennen. 

36 Ncfg|wuvcpfucp|gkig 

Zeigt den Ladestatus des Geräts an. 
È Blinkt rot und grün: Es ist ein 

Fehler aufgetreten.  
È Leuchtet rot: Ladezyklus. 
È Leuchtet Grün: Vollständig 

aufgeladen.  

37 V{rg/E/Uejpkvvuvgnng 
Schließ en Sie das Gerät an die 
Stromversorgung an oder übertragen 
Sie Daten mit einem Type-C-Kabel. 

38"("42 Fkqrvtkgpgkpuvgnntkpi Stellt die Dioptrieneinstellung ein. 

3: Uvcvkxcfcrvgtdwejug Zum Anbringen des Stativadapters. 

39"("43 Gkpmncdddctg"
Cwigpowuejgn 

Die Augenmuschel kann beim Tragen 
einer Brille eingeklappt werden. 

 
Schaltfläche Beschreibung  

 
Ein/Aus È Drücken: Standby-Modus/Gerät aufwecken. 

È Gedrückt halten: Ein/Ausschalten.  
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4. Akkubetrieb 
Akku einsetzen 

 

 

 

 
 

Schritte:  
1. Schieben Sie die Akkufachabdeckung auf, um sie zu entriegeln und zu 
ö ffnen. 
2. Setzen Sie den Akku in das Akkufach ein. Die Verriegelung arretiert die 
Batterie, wenn sie vollständig eingelegt ist. 
3. Schließ en Sie die Akkufachabdeckung und verriegeln Sie sie. 

 Erfassen 
È Drücken: Schnappschüsse aufnehmen. 
È Gedrückt halten: Starten/stoppen der 

Videoaufnahme. 

 
Messen 

È Drücken: Die Laser-Entfernungsmessung 
einschalten.  

È Doppelklick: Die Laser-Entfernungsmessung 
ausschalten.  

È Gedrückt halten: Ungleichmäß igkeit der Anzeige 
korrigieren (FFC). 

 
Modus 

Nicht-Menümodus: 
È Drücken: Paletten umschalten.  
È Gedrückt halten: Zum Wechsel zwischen Tag-

/Nacht -/Automatikmodus.  
Menümodus: Drücken, um nach oben zu gehen. 

 Menü 

Nicht-Menümodus: Drücken, um das Menü 
aufzurufen. 
Menümodus: 
È Drücken: Parameter bestätigen/einstellen.  
È Gedrückt halten: Speichern und Menü verlassen. 

 Zoom 

Nicht-Menümodus: 
È Drücken: Digitalzoom umschalten.  
È Gedrückt halten: BiB (Bild im Bild) ein-

/ausschalten.  
Menümodus: Drücken, um nach unten zu gehen. 
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Den Akku entfernen 

 

Schritte:  
1. Schalten Sie das Gerät aus und ö ffnen Sie die 
Akkufachabdeckung. 
2. Drücken Sie die Akkuverriegelung ( ) in die in 
der Abbildung gezeigte Richtung, um den Akku 
freizugeben, und nehmen Sie dann den Akku 
heraus. 

 
  Hinweis 

È Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch mehr als 4 Stunden lang 
auf. 

È Nehmen Sie die Batterie heraus, wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt 
wird. 

È Das Gerät unterstützt einen herausnehmbaren, wiederaufladbaren Lithium-
Ionen-Akku, der 86 mm × 48 mm groß  sein sollte. Der Akku hat eine 
Nennspannung von 7,2 V und eine Kapazität von 4800 mAh. 

È Um eine bessere Leitfähigkeit zu gewährleisten, sollten Sie bei 
Verschmutzung des Batteriefachdeckels das Gewinde mit einem sauberen 
Tuch abwischen. 

5. Gerät laden 
Gerät über die Typ-C-Schnittstelle aufladen  

 

Schritte: 
1. Ö ffnen Sie die Schutzkappe des Type-C-
Anschlusses. 
2. Verbinden Sie Gerät und Netzteil über ein 
USB-A-auf-USB-C-Kabel, um das Gerät 
aufzuladen. 

 
  Hinweis 

È Achten Sie darauf, dass die Akkutemperatur beim Aufladen zwischen 0 °C 
und 50 °C (32 °F und 122 °F) liegt. 

È Laden Sie das Gerät auf, nachdem Sie die Batter in das Batteriefach des 
Geräts eingelegt haben. 

È Das Gerät unterstützt auch das Schnellladen. Sie müssen ein PD-USB-C-
Netzteil und ein USB-Typ-C-auf-Typ-C-Kabel für das Schnellladen 
erwerben. 
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Gerät über Akkuladegerät aufladen 

 

Schritte: 
1. Legen Sie einen oder zwei Akkus in das 
Ladegerät ein. 
2. Verbinden Sie Ladegerät und Netzteil über ein 
USB-A-auf-USB-C-Kabel, um die Akkus aufzuladen. 
Die Anzeige in der Mitte leuchtet grün, wenn das 
Ladegerät ordnungsgemäß  funktioniert. 
3. Die linke und rechte Anzeige zeigen den 
Ladestatus der Akkus an. 
È Leuchtet rot: normaler Ladevorgang. 
È Leuchtet grün: vollständig aufgeladen.  

  Hinweis 

È Achten Sie darauf, dass die Akkutemperatur beim Aufladen zwischen 0 °C 
und 50 °C (32 °F und 122 °F) liegt. 

È Das Akkuladegerät unterstützt auch das Schnellladen. Sie müssen ein PD-
USB-C-Netzteil und ein USB-Typ-C-auf-Typ-C-Kabel für das Schnellladen 
erwerben. 

6. Umhängegurt befestigen  

 

 

 

 

 
Schritte:  
1. Führen Sie ein Ende des Umhängegurts durch eine Befestigungsöse für den 
Umhängegurt. 
2. Führen Sie den Umhängegurt durch die Gurtschnalle und befestigen Sie ihn, 
wie in der Abbildung dargestellt. 
3. Führen Sie den Umhängegurt durch die Gurtschlaufe. 
4. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um die Montage abzuschließ en, und 
passen Sie die Länge des Umhängegurts nach Bedarf an. 

7. Stativadapter anbringen 
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Schritte:  
1. Richten Sie den Stativadapter an der Buchse am Gerät aus, und setzen Sie 
die Führungsstift ( ) in den Führungspunkt ( ) ein. 
2. Drehen Sie die Stativadapterschraube im Uhrzeigersinn, um den 
Stativadapter zu befestigen. 

8. App-Verbindung 

  

 
 

È Firmware-Aktualisierung 
È Spannenden Moment 

durchsuchen und speichern  
È Vorschau und Fernbedienung 
È Anleitungsvideos  
È Reparaturdatensätze und 

Garantiedetails 

  

Schritte:  
1. Scannen Sie den QR-Code, um die App herunterzuladen und zu installieren. 
2. Wählen Sie  im Gerätemenü die Aktivierung des Hotspots aus. 
3. Schalten Sie das WLAN Ihres Telefons ein und verbinden Sie sich mit dem 
Geräte-Hotspot.  

È Hotspot -Name: HIKMICRO_Seriennummer 
È Hotspot -Passwort: Gehen Sie im Menü auf Hotspot , um das Passwort 

zu überprüfen. 
4. Ö ffnen Sie die App und verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem Gerät. Sie 
können die Geräteschnittstelle auf Ihrem Telefon anzeigen. 

9. Weitere Funktionen 
Scannen Sie den QR-Code unten, um das Benutzerhandbuch für eine 
ausführlichere Anleitung abzurufen. 
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1. Introduction  
La série HIKMICRO HABROK Pro est une binoculaire multi-spectre 
performante et novatrice. Cette binoculaire tout -en-un peut être 
principalement utilisée pour la chasse en forêt et de terrain, l'ornitologie, la 
recherche des animaux et le secourisme en conditions météorologiques 
extrêmes.  
È La haute sensibilité thermique garantit un mode de détection parfait 

des détails, même lorsque la différence de température entre l'objet et 
l'arrière-plan est infime. 

È Détecteur 4K avancé avec un objectif à 60 mm pour une excellente 
capacité de reconnaissance de détails en couleurs réelles. 

È Émetteur IR intégré offrant une clarté supérieure aux images 
encuukswgu"gp"pqkt1dncpe"fcpu"nҲqduewtkvּר. 

È Télémètre laser intégré précis capable de mesurer des distances 
pouvant atteindre 1 000 m. 

2. Eqpvgpw"fg"nҲgodcnncig 
Appareil (× 1), batterie (× 2), sangle de cou (× 1), adaptateur de trépied 
(× 1), chargeur de batterie (× 1), câble USB-A vers USB-C (× 1), chiffon 
sans peluche (× 1), sac de transport pour binoculaire (× 1) et guide de 
démarrage rapide (× 1).  

3. Apparence 
NҲcrrctgpeg"rgwv"xctkgt"ugnqp"ngu"oqfּקngu0"Veuillez vous référer au 
produit réel. 

""  
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3 ( 5 Qewncktg"fg"xkuּרg 

Rkּקeg"rnceּרg"ng"rnwu"rtּקu"fg"nҲÓkn"rqwt"
voir la cible. Ajustez la distance 
interpupillaire en rapprochant ou en 
 nqkipcpv"ngu"qewncktgu"nҲwp"fg"nҲcwvtg0רּ

4 Vqwejgu Permet de régler les fonctions et les 
paramètres. 

6 ( 8 Rqkpv"fg"hkzcvkqp"
fg"nc"ucping"fg"eqw Permet de fixer la sangle de cou. 

7 Xq{cpv"
fҲcnkogpvcvkqp 

Indique le statut de l'appareil. Il reste 
rouge fixe lorsque l'appareil est en 
marche. 

9 
Oqngvvg"fg"tּרincig"
fg"n)cping"fw"
hckuegcw 

Rgtogv"fg"tּרingt"nҲcping"fw"hckuegcw"fg"nc"
lumière infrarouge. 

"ogvvgwt"KTת :
coqxkdng 

Permet de voir clairement la cible dans 
l'obscurité. 

; Eqorctvkogpv"ּכ"rkng Permet fҲceewgknnkt"nc"dcvvgtkg0 

32 Vּרnּרoּקvtg"ncugt Permet de mesurer la distance à la cible 
 nҲckfg"fw"ncugt0"כּ

33 Qdlgevkh"vjgtokswg Rqwt"nҲkocigtkg"vjgtokswg0 

34 Qdlgevkh"f)crrctgkn"
rjqvq"pwoּרtkswg Pour l'imagerie numérique. 

35 ( 3; Dciwg"fg"okug"cw"
rqkpv 

Rgtogv"fҲclwuvgt"nc"okug"cw"rqkpv"rqwt"
obtenir des cibles nettes. 

36 Xq{cpv"fҲּרvcv"fg"
ejctig 

Kpfkswg"nҲּרvcv"fg"ejctig"fg"nҲcrrctgkn0 
È Clignotement rouge et vert : Une 
gttgwt"uҲguv"rtqfwkvg0" 

È Rouge fixe : chargement en cours. 
È Vert fixe : chargement complet.  

37 Kpvgthceg"v{rg/E 

Rgtogv"fg"eqppgevgt"nҲcrrctgkn"ּכ"
nҲcnkogpvcvkqp"ּרngevtkswg"qw"fg"
vtcpuogvvtg"fgu"fqppּרgu"ּכ"nҲckfg"fҲwp"
câble de type C. 

38 ( 42 Dciwg"fg"tּרincig"
fkqrvtkswg Rgtogv"fҲclwuvgt"ng"tּרincig"fkqrvtkswg0 

3: 
Rtkug"rqwt"
cfcrvcvgwt"fg"
vtּרrkgf 

Permet de fixer l'adaptateur de trépied. 

39 ( 43 Qewncktg"rnkcdng Cet oculaire peut être plié si l'on porte 
des lunettes. 

 
Description des boutons  
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4. Fonctionnement sur batterie 
Installation de la batterie  

 

 

 

 
 

Procédure :  
1. Déverrouillez et ouvrez le couvercle du compartiment à piles. 
2. Insérez la batterie dans le compartiment de la batterie. Le loquet verrouille 
nc"rkng"gp"rnceg"nqtuswҲgnng"guv"eqornּקvgogpv"kpuּרtּרg0 

 
Alimentation  È Appuyer : Oqfg"xgknng1tּרcevkxcvkqp"fg"nҲcrrctgkn0 

È Maintenir : Allumer/éteindre. 

 Capturer 
È Appuyer : Capturer des instantanés. 
È Maintenir : fּרocttgt1cttּשvgt"nҲgptgikuvtgogpv"

vidéo. 

 
Mesure 

È Appuyer : allumer la télémétrie laser.  
È Double appui : éteindre la télémétrie laser.  
È Maintenir : corriger la non-uniformité de 
nҲchhkejcig"*HHE+0 

 
Mode 

En dehors du menu Mode : 
È Appuyer : changer de palette.  
È Maintenir : passer en mode jour/nuit/auto.  
Dans le menu Mode : Appuyez dessus pour un 
déplacement vers le haut. 

 Menu 

En dehors du menu Mode : Appuyez pour accéder 
au menu. 
Dans le menu Mode : 
È Appuyer : confirmer/définir des paramètres.  
È Maintenir : Enregistrer et quitter le menu. 

 Zoom 

En dehors du menu Mode : 
È Appuyer : modifier le zoom numérique.  
È Maintenir  : cevkxgt1fּרucevkxgt"nҲkpetwuvcvkqp"RKR"

(Photo dans photo). 
Dans le menu Mode : appuyez dessus pour un 
déplacement vers le bas. 
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3. Fermez le couvercle du compartiment, puis verrouillez-le. 

Retrait de la batterie 

 

Procédure :  
1. É teignez l'appareil et ouvrez le couvercle du 
compartiment de batterie.  
2. Insérez le loquet de la batterie ( ) dans la 
direction indiquée sur la figure pour dégager la 
batterie, puis retirez-la. 

 
  Remarque 

È Chargez l'appareil pendant plus de 4 heures avant la première utilisation. 
È Tgvktg|"nc"dcvvgtkg"uk"nҲcrrctgkn"pҲguv"rcu"wvknkuּר"rgpfcpv"wpg"nqpiwg"rּרtkqfg0 
È L'appareil prend en charge une batterie li-ion amovible rechargeable et sa 

taille doit être de 86 mm × 48 mm. La tension et la capacité nominales de 
la pile sont de 7,2 V/4 800 mAh. 

È Pour garantir une meilleure conductivité, si le couvercle du compartiment 
à batterie est sale, utilisez un chiffon propre pour essuyer le fil. 

5. Ejctigogpv"fg"nҲcrrctgkn 
Chargement de l'appareil par le port de type C 

 

Procédure : 
1. Uqwngxg|"ng"eqwxgteng"fg"nҲkpvgthceg"fg"v{rg C. 
2. Pour charger l'appareil, connectez-le à un 
adaptateur d'alimentation à l'aide d'un câble 
USB-A vers USB-C. 

 
  Remarque 

È Assurez-vous que la température de la batterie est comprise entre 0 °C et 
50 °C (entre 32 °F et 122 °F) lors de la charge. 

È Xgwknng|"ejctigt"nҲcrrctgkn"crtּקu"cxqkt"kpuvcnnּר"nc"dcvvgtkg"fcpu"ng"
eqorctvkogpv"eqttgurqpfcpv"fg"nҲcrrctgkn0 

È L'appareil prend également en charge la charge rapide. Vous devez 
acheter un adaptateur d'alimentation PD USB-C et un câble USB type-C 
vers type-C pour la charge rapide. 

Chargement de l'appareil via le chargeur de batterie 
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Procédure : 
1. Insérez une ou deux batteries dans le chargeur. 
2. Pour charger les batteries, connectez le 
chargeur et l'adaptateur d'alimentation à l'aide 
d'un câble USB-A vers USB-C. Lorsque le chargeur 
fonctionne correctement, l'indicateur du milieu est 
vert. 
3. Les indicateurs de gauche et de droite indiquent 
nҲּרvcv"fg"charge des batteries. 
È Rouge fixe : charge normale. 
È Vert fixe : charge complète.  

  Remarque 

È Assurez-vous que la température de la batterie est comprise entre 0 °C et 
50 °C (entre 32 °F et 122 °F) lors de la charge. 

È Le chargeur de batterie prend également en charge la charge rapide. Vous 
devrez acheter un adaptateur d'alimentation PD USB-C et un câble USB 
type-C vers type-C pour la charge rapide. 

6. Fixation de la sangle de cou  

 

 

 

 

 
Procédure :  
1. Gphkng|"nҲwpg"fgu"gzvtּרokvּרu"fg"nc"ucping"fg"eqw"fcpu"wp"rqkpv"fҲcvvcejg"fg"
la sangle de cou. 
2. Faites passer la sangle de cou par la boucle de sangle et fixez la sangle de 
eqw"eqoog"knnwuvtּר"uwt"nҲkocig0 
3. Enfilez la sangle de cou dans le support de sangle. 
4. Répétez les étapes ci-dessus pour terminer le montage, et ajustez la 
longueur de la sangle de cou si nécessaire. 

7. Fixation de l'adaptateur de trépied 
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Procédure :  
1. Alignez l'adaptateur de trépied avec la prise de l'appareil et insérez la 
colonne de localisation ( ) dans le point de localisation ( ). 
2. Vqwtpg|"nc"xku"fg"nҲcfcrvcvgwt"fg"vtּרrkgf"fcpu"ng"ugpu"jqtcktg"rqwt"hkzgt"
nҲcfcrvcvgwt"fg"vtּרrkgf0 

8. Eqppgzkqp"ּכ"nҲcrplication  
 

  

 
 

È Mise à niveau du micrologiciel 
È Naviguer et sauvegarder un 

moment excitant  
È Aperçu et commande à 

distance 
È Vidéos de prise en main  
È Archives de réparation et 

détails de garantie 

  

Procédure :  
1. Scannez le code ST"rqwt"vּרnּרejctigt"gv"kpuvcnngt"nҲcrrnkecvkqp0 
2. Sélectionnez  fcpu"ng"ogpw"fg"nҲcrrctgkn"rqwt"cevkxgt"ng"rqkpv"fҲceeּקu0 
3. Activez le réseau local sans fil de votre téléphone et connectez-le au point 
fҲceeּקu"fg"nҲcrrctgkn0 

È Nom du point fҲceeּקu : HIKMICRO_N° de série 
È Oqv"fg"rcuug"fw"rqkpv"fҲceeּקu : Accédez à Point d'accès dans le 

menu pour vérifier le mot de passe. 
4. Qwxtg|"nҲcrrnkecvkqp"gv"eqppgevg|"xqvtg"vּרnּרrjqpg"ּכ"nҲcrrctgkn0"Vous pouvez 
chhkejgt"nҲkpvgthceg"fg"nҲcrrctgkn"uwt"xqvtg"téléphone. 

9. Autres opérations 
Scannez le code QR ci-fguuqwu"rqwt"qdvgpkt"ng"ocpwgn"fҲwvknkucvkqp"rqwt"
des opérations plus détaillées. 
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1. Introducción  
HIKMICRO Serie HABROK Pro son unos prismáticos multiespectro 
potentes e innovadores. Es un binocular todo en uno adecuado 
principalmente para caza, avistamiento de aves, búsqueda de animales, 
aventuras y rescates en el bosque o el campo en distintas condiciones 
climáticas.  
È La alta sensibilidad térmica garantiza el reconocimiento de detalles, 

incluso cuando hay una diferencia mínima de temperatura entre el 
objeto y el fondo. 

È Detector digital 4K avanzado con lente de 60 mm para una excelente 
capacidad de reconocimiento en color verdadero. 

È El iluminador infrarrojo reemplazable ofrece una claridad superior en 
imágenes clásicas en blanco y negro en la oscuridad. 

È Telémetro láser preciso integrado, capaz de medir la distancia hasta 
1000 m. 

2. Contenido del paquete 
Dispositivo (× 1), pilas (× 2), correa para el cuello (× 1), adaptador de 
trípode (× 1), cargador de pilas (× 1), cable USB-A a USB-C (× 1), gamuza 
de limpieza (× 1), bolso de transporte para los prismáticos 
(× 1) y guía de inicio rápido (× 1).  

3. Apariencia 
La apariencia puede variar dependiendo del modelo. Seleccione el tipo del 
producto real como referencia.  

""  
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3"{"5 Qewnct 

La pieza colocada más cerca del ojo para 
ver el objetivo. Ajuste la distancia 
interpupilar acercando o alejando los 
oculares. 

4 Dqvqpgu Para ajustar las funciones y parámetros. 

6"{"8 
Rwpvq"fg"hklcek︡p"
fg"nc"eqttgc"fg"
ewgnnq 

Para colocar la correa para el cuello. 

7 Kpfkecfqt"fg"
gpegpfkfq 

Indica el estado del dispositivo. Se 
mantiene fijo en rojo cuando el 
dispositivo está encendido. 

9 Rgtknnc"fg"clwuvg"
fgn"ּלpiwnq"fgn"jc| 

Ajusta el ángulo del haz del iluminador 
infrarrojo.  

: Knwokpcfqt"
kphtcttqlq"gzvtcֿבdng 

Ayuda a ver el objetivo con claridad en 
entornos oscuros.  

; Eqorctvkogpvq"fg"
nc"dcvgtֿבc Alberga la batería. 

32 Vgnּרogvtq"nּלugt Mide la distancia al objetivo con láser. 
33 Ngpvg"vּרtokec Para las imágenes térmicas. 
34 Ngpvg"fkikvcn Para imágenes digitales. 

35"{"3; Cpknnq"fg"gphqswg Ajusta el enfoque para captar objetivos 
claros. 

36 Kpfkecfqt"fg"
guvcfq"fg"ectic 

Indica el estado de carga del dispositivo. 
È Rojo y verde intermitente: Se ha 

producido un error.  
È Rojo fijo: cargando. 
È Verde fijo: carga completa.  

37 Kpvgthc|"fg"vkrq"E 
Conecta el dispositivo a la fuente de 
alimentación o transmite datos con un 
cable USB tipo C. 

38"{"42 Twgfc"fg"clwuvg"fg"
fkqrvtֿבcu Ajusta la configuración dióptrica. 

3: 
Uqemgv"fgn"
cfcrvcfqt"fgn"
vtֿבrqfg 

Para fijar el adaptador del trípode.  

39"{"43 Xkuqt"fg"iqoc"
rngicdng 

El visor de goma se puede plegar si usa 
gafas. 
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Descripción de botones  

4. Funcionamiento a pila 
Instalación de las pilas 

 

 

 

 
 

Pasos:  
1. Deslice para destrabar y abrir la tapa del compartimento de las pilas. 

 
Encendido 

È Pulsar brevemente: Modo en espera/activar 
dispositivo.  

È Mantener pulsado: Encendido/apagado. 

 Captura 
È Pulsar brevemente: Capturar instantáneas. 
È Mantener pulsado: Iniciar/detener grabación de 

vídeo.  

 
Medición 

È Pulsar brevemente: Activar el registro láser.  
È Pulsar dos veces: Desactivar el registro láser.  
È Mantener pulsado: Corregir la falta de 

uniformidad de la visualización (FFC). 

 
Modo 

Modo sin menú: 
È Pulsar brevemente: Cambiar las paletas.  
È Mantener pulsado: Cambia entre modo 

día/noche/automático.  
Modo menú: Pulsar para mover arriba. 

 Menú 

Modo sin menú: Pulsar para entrar en el menú. 
Modo menú: 
È Pulsar brevemente: Confirmar/establecer los 

parámetros. 
È Mantener pulsado: Guardar y salir del menú. 

 Zoom 

Modo sin menú: 
È Pulsar brevemente: Cambiar el Zoom digital.  
È Mantener pulsado: Activar/desactivar PIP 

(imagen en imagen). 
Modo menú: Pulsar para mover abajo. 



Español  

22 

2. Inserte la pila dentro del compartimiento. El pestillo bloquea la batería en 
su sitio cuando está completamente introducida.  
3. Cierre la tapa del compartimento de las pilas y deslice para trabarla. 

Quitar la batería 

 

Pasos:  
1. Apague el dispositivo y abra la tapa del 
compartimento de la pila.  
2. Empuje el pestillo de la pila ( ) en la dirección 
que se muestra en la figura para liberar la pila y 
quitarla. 

 
  Nota 

È Cargue el dispositivo al menos durante 4 horas antes del primer uso. 
È Retire la pila si no va a utilizar el dispositivo durante un periodo de tiempo 

prolongado. 
È El dispositivo lleva una pila recargable de iones de litio extraíble, con un 

tamaño de 86 mm × 48 mm. El voltaje nominal y la capacidad de la pila 
deben ser 7,2 V/4800 mAh. 

È Para garantizar una mejor conductividad, utilice un paño limpio para 
limpiar la rosca del compartimento de la batería si se ensucia.  

5. Cargar el dispositivo 
Cargar el dispositivo con la interfaz Tipo-C 

 

Pasos: 
1. Levante la tapa del conector USB tipo C. 
2. Para cargar el dispositivo, conéctelo al 
adaptador de corriente con un cable USB-A a 
USB-C. 

 
  Nota 

È Durante la carga, asegúrese de que la temperatura de la batería está entre 
0 °C y 50 °C. 

È Cargue el dispositivo después de instalar la pila en su compartimento. 
È El dispositivo también admite carga rápida. Necesita comprar un 

adaptador de corriente PD USB-C y un cable USB tipo C a tipo C para la 
carga rápida. 

Cargar el dispositivo a través del cargador de pilas 
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Pasos: 
1. Ponga una o dos pilas en el cargador. 
2. Conecte el cargador y el adaptador de corriente 
con un cable USB-A a USB-C para cargar las pilas. 
El indicador del centro se encenderá en verde si el 
cargador funciona correctamente. 
3. Los pilotos de la izquierda y la derecha 
mostrarán el estado de carga de las baterías. 
È Rojo fijo: carga normal. 
È Verde fijo: carga completa.  

  Nota 

È Durante la carga, asegúrese de que la temperatura de la batería está entre 
0 °C y 50 °C. 

È El cargador de pilas también admite carga rápida. Necesita comprar un 
adaptador de corriente PD USB-C y un cable USB tipo C a tipo C para la 
carga rápida. 

6. Colocar la correa para el cuello  

 

 

 

 

 
Pasos:  
1. Pase un extremo de la correa para el cuello a través de un punto de fijación 
de la correa para el cuello. 
2. Pase la correa para el cuello por la hebilla de la correa y abróchela, como se 
muestra en la imagen. 
3. Pase la correa para el cuello por el cierre de la correa. 
4. Repita los pasos anteriores para terminar el montaje y ajuste la longitud de 
la correa para el cuello según sea necesario. 

7. Fijar el adaptador del trípode 

 
 

 

 

Pasos:  
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1. Alinee el adaptador del trípode con el socket en el dispositivo e inserte la 
columna de localización ( ) en el punto de localización ( ). 
2. Gire el tornillo del adaptador de trípode en el sentido de las agujas del reloj 
para fijar el adaptador de trípode . 

8. Conexión de la aplicación 

  

 
 

È Actualización del firmware 
È Explore y guarde momentos 

emocionantes  
È Vista previa y control remoto 
È Vídeos explicativos  
È Registros de reparación y 

detalles de garantía  

  

Pasos:  
1. Escanee el código QR para descargar e instalar la aplicación. 
2. Seleccione  en el menú del dispositivo para activar el punto de acceso 
wifi.  
3. Active la WLAN de su teléfono y conéctese al punto de acceso wifi del 
dispositivo.  

È Nombre del punto de acceso: HIKMICRO_Núm. de serie 
È Contraseña del punto de acceso wifi: Vaya a Punto de acceso en el 

menú para comprobar la contraseña. 
4. Abra la aplicación y conecte el teléfono con el dispositivo. Podrá ver la 
interfaz del dispositivo en su teléfono.  

9. Más operaciones 
Escanee el siguiente código QR para obtener el manual de usuario para 
conocer todas las operaciones. 
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1. Introdução  
A Série HIKMICRO HABROK Pro é composta por um potente e inovador 
binóculo multiespetro. Estes binóculos tudo em um podem ser 
principalmente utilizados em situações de caça na floresta e no campo, 
observação de aves, procura de animais, aventuras e de salvamento em 
várias condições meteorológicas.  
È A elevada sensibilidade térmica garante o reconhecimento de 

detalhes, mesmo quando existe uma diferença de temperatura 
mínima entre o objeto e o fundo.  

È Avançado detetor digital 4K com uma lente de 60 mm, para uma 
excelente capacidade de reconhecimento dos detalhes com cores 
realmente nítidas.  

È O iluminador de IV substituível proporciona uma clareza superior em 
imagens a preto e branco clássicas em ambientes escuros. 

È Telémetro a laser integrado preciso com capacidade para medir 
distâncias até 1000 m. 

2. Conteúdo da embalagem 
Dispositivo (×1), bateria (×2), correia de pescoço (×1), adaptador de tripé 
(×1), carregador de bateria (×1), cabo USB-A para USB-C (×1), pano sem 
fiapos (×1), bolsa de transporte do binóculo (×1) e Guia de início rápido 
(×1).  

3. Aspeto 
O aspeto pode variar consoante os modelos. Tenha o produto real como 
referência. 

""  
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3"g"5 ּבewnq 

A peça posicionada junto ao olho que 
permite visualizar o alvo. Ajuste a 
distância interpupilar, afastando ou 
aproximando os óculos um do outro. 

4 Dqv︣gu Para definir funções e parâmetros. 

6"g"8 
Rqpvq"fg"hkzcּנּצq"
fc"cnּצc"fg"
rgueqּצq 

Fixa a correia de pescoço. 

7 Kpfkecfqt"fg"
cnkogpvcּנּצq 

Indica o estado do dispositivo. 
Permanece vermelho fixo quando o 
dispositivo está ligado. 

9 Dqvּנq"fg"clwuvg"fg"
 piwnq"fq"hgkzgמּ

Ajusta o ângulo do feixe do iluminador de 
IV. 

: Knwokpcfqt"fg"KX"
coqxֿבxgn 

Ajuda a visualizar o alvo claramente num 
ambiente escuro. 

; Eqorctvkogpvq"
fcu"rknjcu Para inserir a bateria. 

32 Ogfkfqt"fg"
fkuvּמpekcu"c"ncugt Mede a distância até ao alvo com o laser. 

33 Ngpvg"vּרtokec Para imagens térmicas. 
34 Ngpvg"fkikvcn Para imagens digitais. 

35"g"3; Cpgn"fg"hqeq Ajuste a focagem para obter alvos com 
maior nitidez. 

36 
Kpfkecfqt"fg"
guvcfq"fg"
ecttgicogpvq 

Indica o estado de carregamento do 
dispositivo.  
È Vermelho e verde intermitente: 

Ocorreu um erro.  
È Vermelho fixo: A carregar. 
È Verde fixo: Totalmente carregada.  

37 Kpvgthceg"Vkrq/E 
Ligue o dispositivo à fonte de 
alimentação ou transmita dados através 
de um cabo Tipo-C. 

38"g"42 Cpgn"fg"clwuvg"fc"
fkqrvtkc Ajusta as definições da dioptria. 

3: Uwrqtvg"fq"
cfcrvcfqt"fg"vtkrּר Fixa o adaptador de tripé. 

39"g"43 Qewnct"fqdtּלxgn A ocular pode ser dobrada se estiver a 
usar óculos. 
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Descrição do botão  

4. Funcionamento da bateria 
Instalar a bateria 

 

 

 

 
 

Passos:  
1. Deslize para desbloquear e abrir a tampa do compartimento da bateria. 
2. Insira a bateria no compartimento da bateria. A lingueta mantém a bateria 
no lugar quando está totalmente inserida. 
3. Feche a tampa do compartimento da bateria e deslize para o bloquear. 

 
Alimentação È Premir: Modo de espera/Ativar dispositivo.  

È Premir sem soltar: Ligar/desligar.  

 Captura 
È Premir: Capture instantâneos. 
È Premir sem soltar: Iniciar/parar de gravar 

vídeo.  

 
Medição 

È Premir: Ligar o alcance do laser.  
È Premir duplo: Desligar o alcance do laser.  
È Premir sem soltar: Corrigir as desigualdades 

de visualização (FFC). 

 
Modo 

Modo não-menu: 
È Premir: Alterar as paletas.  
È Premir sem soltar: Comutação do modo 

dia/noite/automático.  
Modo de menu: prima para mover para cima. 

 Menu 
Modo não-menu: Prima para entrar no menu. 
Modo de menu: 
È Premir: Confirmar/definir parâmetros.  
È Premir sem soltar: Guardar e sair do menu. 

 Zoom 

Modo não-menu: 
È Premir: Mudar para o zoom digital.  
È Premir sem soltar: Ativar/desativar o modo PIP 

(Imagem na imagem). 
Modo de menu: prima para mover para baixo. 
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Remover a bateria 

 

Passos:  
1. Desligue o dispositivo e abra a tampa do 
compartimento da bateria.  
2. Empurre a lingueta da bateria ( ) na direção 
apresentada na figura para libertar a bateria e, em 
seguida, remova a bateria. 

 
  Nota 

È Carregue o dispositivo durante mais de 4 horas antes da primeira 
utilização. 

È Retire as pilhas caso não utilize o dispositivo por um longo período de 
tempo. 

È O dispositivo suporta baterias de iões de lítio recarregáveis amovíveis e o 
tamanho da bateria deve ser de 86 mm × 48 mm. A tensão e a capacidade 
nominais da bateria são de 7,2 V/4800  mAh. 

È Para garantir uma melhor condutividade, se a tampa do compartimento da 
bateria ficar suja, utilize um pano limpo para a limpar. 

5. Carregar o dispositivo 
Carregar o dispositivo através da interface Type-C 

 

Passos: 
1. Levante a cobertura da interface tipo C. 
2. Ligue o dispositivo e o transformador com um 
cabo USB-A para USB-C para carregar o 
dispositivo.  

 
  Nota 

È Certifique-se de que a temperatura da bateria está entre 0 °C e 50 °C 
durante o carregamento. 

È Carregue o dispositivo depois de a bateria ser instalada no compartimento 
da bateria do dispositivo.  

È O dispositivo também suporta o carregamento rápido. Tem de comprar 
um transformador PD USB-C e um cabo Type-C para Type-C USB para 
carregamento rápido. 

Carregar o dispositivo através do carregador da bateria 
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Passos: 
1. Coloque uma ou duas baterias no carregador. 
2. Ligue o carregador e o transformador com um 
cabo USB-A para USB-C para carregar as baterias. 
O indicador no centro estará verde se o 
carregador funcionar corretamente.  
3. Os indicadores esquerdo e direito apresentam o 
estado de carregamento das baterias. 
È Vermelho fixo: a carregar normalmente. 
È Verde fixo: totalmente carregado.  

  Nota 

È Certifique-se de que a temperatura da bateria está entre 0 °C e 50 °C 
durante o carregamento. 

È O carregador da bateria também suporta o carregamento rápido. Tem de 
comprar um transformador PD USB-C e um cabo Type-C para Type-C USB 
para carregamento rápido. 

6. Ficar a correia de pescoço  

 

 

 

 

 
Passos:  
1. Passe uma ponta da alça de pescoço pelo ponto de fixação da mesma. 
2. Passe a correia do pescoço pela respetiva fivela e aperte a mesma, 
conforme mostrado na figura.  
3. Passe a alça de pescoço através do respetivo fixador. 
4. Repita os passos acima para concluir a montagem e ajuste o comprimento 
da correia do pescoço consoante necessário. 

7. Fixar o adaptador de tripé 

 
 

 

 

Passos:  
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1. Alinhe o adaptador de tripé com o suporte no dispositivo e insira a coluna 
de localização ( ) no ponto de localização ( ). 
2. Rode o parafuso do adaptador do tripé no sentido dos ponteiros do relógio 
para fixar o adaptador do tripé. 

8. Ligação através da aplicação 
 

  

 
 

È Atualização do firmware 
È Explorar e guardar momento 

excitante  
È Pré-visualização e Controlo 

remoto 
È Tutoriais de vídeo  
È Registos de reparação e 

Detalhes da garantia 

  

Passos:  
1. Leia o código QR para descarregar e instalar a aplicação. 
2. Selecione  no menu do dispositivo para ativar o hotspot.  
3. Ative a WLAN no seu telefone e estabeleça ligação ao hotspot do 
dispositivo.  

È Nome do hotspot: HIKMICRO_N.º de série 
È Palavra-passe do hotspot: Aceda a Hotspot  no menu para verificar a 

palavra-passe. 
4. Abra a aplicação e ligue o seu telefone ao dispositivo. Pode ver a interface 
do dispositivo no seu telefone. 

9. Mais operações 
Leia o código QR abaixo para obter o manual do utilizador e aceder a mais 
operações. 
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1. Introduzione  
HIKMICRO HABROK serie Pro è un binocolo multispettrale potente e 
innovativo. I campi di applicazione principali di questo binocolo versatile 
sono la caccia nei boschi e nei campi, l'osservazione degli uccelli, la 
ricerca di animali, l'escursionismo e le attività di soccorso in diverse 
condizioni meteo.  
È L'alta sensibilità termica garantisce un riconoscimento dei dettagli 

anche quando la differenza di temperatura tra l'oggetto e lo sfondo è 
minima. 

È Rilevatore digitale 4K avanzato con obiettivo da 60 mm per 
un'eccellente capacità di riconoscimento dei dettagli con colori reali.  

È L'illuminatore IR sostituibile garantisce una nitidezza superiore nelle 
classiche immagini in bianco e nero, anche al buio. 

È Il telemetro laser di precisione integrato è in grado di misurare 
distanze fino a 1.000 m. 

2. Contenuto della confezione 
Dispositivo (× 1), batteria (× 2), tracolla (× 1), adattatore per treppiede (× 
1), caricabatteria (× 1), cavo da USB-A a USB-C (× 1), panno per la pulizia 
(× 1) borsa per il trasporto del binocol o (× 1) e guida rapida (× 1).  

3. Aspetto 
L'aspetto può  variare a seconda del modello. Fare riferimento al prodotto 
reale. 

""  

3"g"5 Qewnctg 

L'elemento posizionato più vicino 
all'occhio per visualizzare il bersaglio. 
Regolare la distanza interpupillare 
avvicinando o allontanando gli oculari tra 
di loro. 
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4 Rwnucpvk Consentono di impostare le funzioni e i 
parametri. 

6"g"8 Rwpvq"fk"hkuuciikq"
rgt"vtceqnnc Fissa la tracolla. 

7 Kpfkecvqtg"fk"
cnkogpvc|kqpg 

Indica lo stato del dispositivo. Emette 
una luce rossa fissa quando il dispositivo 
è acceso. 

9 

Ocpqrqnc"fk"
tgiqnc|kqpg"
fgnn)cpiqnc|kqpg"
fgn"tciikq 

Regola l'angolazione del raggio 
dell'illuminatore IR. 

: Knnwokpcvqtg"KT"
uquvkvwkdkng 

Consente di visualizzare chiaramente 
l'obiettivo in ambienti bui.  

; Xcpq"dcvvgtkg Contiene le batterie. 

32 Vgngogvtq"ncugt Misura la distanza del bersaglio con il 
laser. 

33 Qdkgvvkxq"vgtokeq Per immagini termiche. 
34 Qdkgvvkxq"fkikvcng Per immagini digitali.  

35"g"3; Ijkgtc"fk"oguuc"c"
hwqeq 

Consente di regolare la messa a fuoco 
per avere dei bersagli chiari. 

36 Kpfkecvqtg"fgnnq"
uvcvq"fk"tkectkec 

Indica lo stato di carica del dispositivo.  
È Lampeggia in verde e rosso: si è 

verificato un errore.  
È Rosso fisso: ricarica in corso. 
È Verde fisso: Carica completata.  

37 Kpvgthceekc"V{rg/E 
Collegare il dispositivo alla fonte di 
alimentazione o trasmettere dati con un 
cavo USB-C. 

38"g"42 
Ijkgtc"fk"
tgiqnc|kqpg"
fkqvvtkec 

Regola l'impostazione delle diottrie. 

3: 
Kpecxq"
fgnn)cfcvvcvqtg"fgn"
vtgrrkgfg 

Fissa l'adattatore del treppiede. 

39"g"43 Rctcqeejk"
rkgijgxqng 

I paraocchi possono essere ripiegati se si 
indossano gli occhiali.  

 
Descrizione dei tasti  

 
Accensione 

È Pressione breve: modalità 
standby/riattivazione dispositivo.  

È Pressione lunga: accensione/spegnimento.  
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4. Funzionamento della batteria 
Installazione della batteria  

 

 

 

 
 

Procedura:  
1. Scorrere per sbloccare e aprire il coperchio dello scomparto batterie. 
2. Spingere la batteria nell'apposito scomparto. Il fermo della batteria blocca 
quest'ultima in posizione dopo che è stata completamente inserita nel vano.  
3. Chiudere il coperchio del vano batteria e farlo scorrere per bloccarlo. 

 Acquisizione 
È Pressione breve: per acquisire istantanee. 
È Pressione lunga: Avvia/interrompi la 

registrazione video. 

 
Misurazione 

È Pressione breve: attiva la telemetria laser.  
È Doppia pressione: Disattiva la telemetria laser.  
È Pressione lunga: correggere le difformità del 

display (FFC). 

 
Modalità  

Modalità senza menu: 
È Pressione breve: cambio tavolozze.  
È Pressione lunga: commutazione automatica 

della modalità giorno/notte.  
Modalità menu: premere per scorrere il menu 
verso l'alto. 

 Menu 

Modalità senza menu: Premere per accedere al 
menu. 
Modalità menu: 
È Pressione breve: confermare/impostare i 

parametri. 
È Pressione lunga: salvare e uscire dal menu. 

 Zoom 

Modalità senza menu: 
È Pressione breve: cambio dello zoom digitale.  
È Pressione lunga: attivazione/disattivazione 

della modalità PIP (Picture in Picture). 
Modalità menu: premere per scorrere il menu 
verso il basso. 
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Rimozione della batteria 

 

Procedura:  
1. Spegnere il dispositivo e aprire il coperchio 
dello scomparto della batteria.  
2. Spingere la linguetta della batteria ( ) nella 
direzione mostrata nella figura per ril asciare la 
batteria, quindi rimuoverla. 

 
  Nota 

È Caricare il dispositivo per più  di 4 ore prima di utilizzarlo per la prima volta.  
È Estrarre la batteria se il dispositivo non viene utilizzato per lunghi periodi di 

tempo. 
È Il dispositivo supporta una batteria ricaricabile rimovibile agli ioni di litio e 

le dimensioni della batteria devono essere di 86 mm × 48 mm. La tensione 
e la capacità nominale della batteria è di 7,2 V/4800 mAh. 

È Se il coperchio del vano batterie è sporco, pulire i terminali con un panno 
pulito per garantire una migliore conduttività.  

5. Ricarica del dispositivo 
Caricamento del dispositivo tramite interfaccia Type -C 

 

Procedura: 
1. Sollevare il coperchio della porta Type-C. 
2. Per caricare il dispositivo, collegarlo 
all'alimentatore utilizzando un cavo da USB-A a 
USB-C. 

 
  Nota 

È Assicurarsi che la temperatura della batteria sia compresa tra 0  °C e 50 °C 
durante la ricarica. 

È Dopo avere installato la batteria nell'apposito vano del dispositivo, caricare 
quest'ultimo.  

È Il dispositivo supporta anche la ricarica rapida, per la quale è necessario 
acquistare un adattatore di alimentazione PD USB-C e un cavo da USB di 
tipo C a USB di tipo C. 

Carica del dispositivo tramite caricabatteri e 
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Procedura: 
1. Inserire una o due batterie nel caricabatterie. 
2. Per caricare le batterie, collegarlo 
all'alimentatore utilizzando un cavo da USB-A a 
USB-C. Se il caricabatterie funziona correttamente, 
l'indicatore centrale si illumina in verde. 
3. Gli indicatori a destra e sinistra mostrano lo 
stato di carica dlele batterie.  
È Rosso fisso: carica in corso. 
È Verde fisso: ricarica terminata.   

  Nota 

È Assicurarsi che la temperatura della batteria sia compresa tra 0 °C e 50 °C 
durante la ricarica. 

È Il caricabatterie supporta anche la ricarica rapida. È  necessario acquistare 
un adattatore di alimentazione PD USB-C e un cavo da USB di tipo C a USB 
di tipo C per la ricarica rapida. 

6. Fissaggio della tracolla  

 

 

 

 

 
Procedura:  
1. Infilare un'estremità della tracolla in un punto di attacco.  
2. Far passare la tracolla attraverso la fibbia e stringerla, come mostrato nella 
figura. 
3. Infilare la tracolla nell'apposito passante.  
4. Ripetere i passaggi precedenti per completare il montaggio e regolare la 
lunghezza della tracolla secondo necessità. 

7. Fissaggio dell'adattatore del treppiede 

 
 

 

 

Procedura:  
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1. Allineare l'adattatore del treppiede con l'incavo sul dispositivo e inserire la 
colonna di posizionamento ( ) nel punto ( ). 
2. Fissare l'adattatore del treppiede ruotando l'apposita vite in senso orario. 

8. Connessione con l'app 
 

  

 
 

È Aggiornamento firmware  
È Sfoglia e salva i momenti più  

entusiasmanti  
È Anteprima e controllo da 

remoto 
È Video illustrativi  
È Registri di riparazione e dettagli 

sulla garanzia 

  

Procedura:  
1. Scansionare il codice QR per scaricare e installare l'applicazione. 
2. Selezionare  nel menu del dispositivo per attivare l'hotspot.  
3. Attivare la connettività WLAN del telefono e connettersi all'hotspot del 
dispositivo.  

È Nome dell'hotspot: HIKMICRO_numero di serie 
È Password hotspot: Andare in Hotspot  nel menu per verificare la 

password. 
4. Avviare l'app e connettere il cellulare al dispositivo. È  possibile visualizzare 
nҲkpvgthceekc"fgn"fkurqukvkxq"uwn"telefono. 

9. Altre operazioni 
Eseguire la scansione del codice QR per scaricare il manuale d'uso e 
trovare informazioni dettagliate su altre operazioni.  
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1. Ú vod  
cfc"JKMOKETQ"JCDTQM"Rtq"lg"x mqpp "c"kpqxcvkxpֿב"ownvkurgmvtּלnpֿב"
dkpqmwnּלtpֿב"fcngmqjngf0"Vgpvq"fcngmqjngf"x g"x"lgfpqo"n|g"rqw "vבֿ
r gfgx o"rבֿ k"nqxw"x"ngug"c"x"vgtּרpw."r k"rq|qtqxּלpֿב"rvּלm ."jngfּלpֿב"|xֿב cv."
fqdtqftw uvxֿב"c"|ּלejtcp "|c"t |p ej"rqx vtnostních podmínek.  
È X{uqmּל"vgrgnpּל"ekvnkxquv"|clk wlg"fgvcknpֿב"tq|rq|pּלpֿב"fgvckn "k"r k"

minimálním teplotním rozdílu mezi objektem a pozadím.  
È Rqmtq kn "fkikvּלnpֿב"fgvgmvqt"6M"u"82oo"qdlgmvkxgo"rtq"x{pkmclֿבeֿב"
uejqrpquv"tq|rq|pּלxּלpֿב"fgvckn "xg"umwvg p ej" kxých barvách. 

È X{o pkvgnp "kphtc gtxgp לּ|" k "r kpּל "בeֿבx{pkmclֿ"בֿ kuvqvw"mncukemּרjq"
gtpqdֿבnּרjq"qdtc|w"xg"vo. 

È R gup "xguvcx p "ncugtqx "fּלnmqo t"uejqrp "o kv"x|fּלngpquvk"c "fq"
1000 m. 

2. Obsah balení 
\c  ,t pro stativ (× 1)רÁ"3+."dcvgtkg"*Á"4+."rqrtwj"pc"mtm"*Á"3+."cfcrvּ*"בgpֿ|בֿ
pcdֿבlg mc"dcvgtkֿב"*Á"3+."mcdgn"|"WUD-A na USB-E"*Á"3+."jcf m"pgrqwבֿ v lֿבeֿב"
vlákna (× 1), dtc pc"pc"fcngmqjngf"*Á"3+"c"Uvtw p "pּלxqf"m"rqw kvֿב"*Á"3+0" 

3. Vzhled 
X|jngf"ug"o g"w t |p ej"oqfgn "nk kv0"Lcmq"tghgtgpek"rqw klvg"umwvg p "
výrobek. 

""  

3"c"5 Qmwnּלt 

Fֿבn"woֿבuv p "pgldnֿב g"m oku k zobrazení 
eֿבng0"Rquwpqxּלpֿבo"qmwnּלt "fּלn"qf"ugdg"
pgdq"dnֿב "m uqd "pcuvcxvg"x|fּלngpquv"
zornic. 

4 Vnc vmc Unqwבֿ m nastavení funkcí a"בֿ  rctcogvt 0 
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6"c"8 Wrgx qxceֿב"dqf"
rqrtwjw"pc"mtm R krgx wlg"rqrtwj"pc"mtm0 

7 Kpfkmּלvqt"pcrּלlgpֿב Wfּלxּל"uvcx"|c }Mf"0בgpֿ|בֿ "lg"|c "בgpֿ|בֿ
|crpwvּר."uxֿבvֿב" gtxgp 0 

9 
Mpqhnֿבm"rtq"
pcuvcxgpֿב" jnw"
rcrtumw 

Pcuvcxwlg" jgn"rcrtumw"kphtc gtxgpּרjq"
ux vnc0 

: 
Qfpֿבocvgnp "
kphtc gtxgp "
knwokpּלvqt 

Pomáhá v jasném zobrazení cíle 
v tmavém rtquv gfֿ0ב 

; Rtquvqt"rtq"dcvgtkg Sem se vkládá baterie. 

32 Ncugtqx "fּלnmqo t Unqw m o"בֿ gpֿב"x|fּלngpquvk"eֿבng"rqoqeֿב"
laseru. 

33 Vgtoqqdlgmvkx Pro tepelné snímkování. 
34 Fkikvּלnpֿב"qdlgmvkx Pro digitá lní zobrazování.  

35"c"3; \cquv qxceֿב"
mtqw gm Upravte |cquv gpֿב"c vyhledejte jasné cíle. 

36 Kpfkmּלvqt"uvcxw"
pcdֿבlgpֿב 

\lkuv vg"uvcx"pcdֿבlgpֿב"|c  0בgpֿ|בֿ
È Dnkmּל" gtxgpּל"c |gngpּל<"Fq nq"m ej{d 0" 
È Uxֿבvֿב" gtxgpּל<"Pcdֿבlgpֿ0ב 
È Vtxcng"|gngpּל<"Rnp "pcdkvq0" 

37 Mqpgmvqt"v{rw E R krqlvg"|c "pgdq"בlgpֿלmg"|ftqlk"pcrּ"בgpֿ|בֿ
r gpּל glvg"fcvc"rqoqeֿב"mcdgnw"v{rw C. 

38"c"42 Rtuvgpge"pcuvcxgpֿב"
fkqrvtkֿב Unqw .m nastavení dioptrií"בֿ  

"twרuwxmc"cfcrvּלּ\ :3
rtq"uvcvkx R krgx wlg"cfcrvּרt"rtq"uvcvkx0 

39"c"43 Umnּלfceֿב"q pkeg X"r rcfבֿ "pq gpֿב"dt nֿב"n|g"q pkek"umnqrkv0 
 
Rqrku"vnc  "vmcבֿ

 
Napájení 

È Stisknutí:  Rqjqvqxquvpֿב"tg ko1rtqdw|gpֿב"
|c  0בgpֿ|בֿ

È Rqft gpֿב< Zapnutí/vypnutí.  

 Snímání 
È Stisknutí:  Unqw omבupֿ"בm |cej{egpֿ"בֿ 0 
È Rqft gpֿב< Unqw mg"urw"בֿ v pֿ1בwmqp gpֿב"

nahrávání videa. 
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4. Provoz na baterie 
Xnq gpֿב"dcvgtkֿב 

 

 

 

 
 

Kroky:  
1. Rquwpwvֿבo"qflkuv vg"c qvgx gvg"mt{v"rtquvqtw"rtq"dcvgtkg0 
2. \cuw vg"dcvgtkk"fq"r kjtּלfm{"pc"dcvgtkg0"Lcmokng"lg"dcvgtkg"|egnc"|cuwpwvc."
uvבdcvgtkk"pc"oֿ"בrcfmc"|clkuvֿלּ| 0 
3. \cx gvg"mt{v"rtquvqtw"rtq"dcvgtkg"c |comp vg"lgl"rquwpwvֿבo0 

 
O gpֿב 

È Stisknutí:  Unqw wt"בm |crpwvֿ"בֿ qxּלpֿב"x|fּלngpquvk"
laserem.  

È Dvojité stisknutí:  Unqw wt"בm x{rpwvֿ"בֿ qxּלpֿב"
vzdálenosti laserem.  

È Rqft gpֿב< Unqw "mg"mqtgmek"pglgfpqvpquvk"בֿ
displeje (FFC). 

 
Tg ko 

Tg ko"dg|"pcdֿבfm{< 
È Stisknutí:  R grpwvֿב"rcngv0" 
È Rqft gpֿב< Unqw m r"בֿ grpwvֿב"
fgppֿבjq1pq pֿבjq1cwvqocvkemּרjq"tg kow0 

Tg ko"pcdֿבfm{<"Uvkumpwvֿבo"vnc "vmc"ug"rquwpgvgבֿ
nahoru. 

 Nabídka  

Tg ko"dg|"pcdֿבfm{<"Uvkumpwvֿבo"qvgx gvg"pcdֿבfmw0 
Tg ko"pcdֿבfm{< 
È Stisknutí:  Unqw  m potvrzení nebo nastavení"בֿ
rctcogvt 0 

È Rqft gpֿב< Wnq gpֿב"c wmqp gpֿב"pcdֿבfm{0 

 Zoom 

Tg ko"dg|"pcdֿבfm{< 
È Stisknutí:  R grpwvֿב"fkikvּלnpֿבjq"|qqow0" 
È Rqft gpֿב<"Unqw  m zapnutí/vypnutí funkce PIP"בֿ
*ҷRkevwtg-in-Rkevwtgҵ."qdtc|"x obraze). 

Tg ko"pcdֿבfm{<"Uvkumpwvֿבo"vnc "vmc"ug"rquwpgvgבֿ
fqn 0 
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Vyjmutí baterie  

 

Kroky:  
1. X{rp vg"|c c"qvgx"בgpֿ|בֿ gvg"mt{v"rtquvqtw"rtq"
baterii. 
2. Stisknutím západky baterie ( +"xg"uo tw"
|pּל|qtp pּרo"pc"qdtּל|mw"wxqnp vg"dcvgtkk"c"rqvּר"lk"
x{lo vg0 

 
  Poznámka 

È R gf"rtxpֿבo"rqw kvֿבo"pcdֿבlglvg"|c eg"pgבrq"fqdw"xֿ"בgpֿ|בֿ "4 hodin. 
È Rqmwf"|c pgdwfgvg"fgn"בgpֿ|בֿ fqdw"rqw"בֿ xcv."x{loבֿ vg"| p l"dcvgtkk0 
È \c  nk-ion baterii a velikost baterie by"בlgeֿבocvgnpqw"fqdֿבrqfrqtwlg"x{lֿ"בgpֿ|בֿ
o nc"d v":8"Á"6:"oo0"Jmenovité pcr vֿב"c"mcrcekvc"dcvgtkg"lg"9.4"X16:22"
mAh. 

È Rqmwf"fqlfg"mg"|pg k v pֿב"r kjtּלfm{"pc"dcvgtkk."qv gvg"|ּלxkv{"rqoqeֿב"
kuvּרjq"jcf mw."cd{"d{nc"|clkבֿ v pc"ngr  xqfkxquv0"בֿ

5. Pcdֿבlgpֿב"|c  בgpֿ|בֿ
Pcdֿבlgpֿב"|c  v{rw"E"בtq|jtcpֿ"בrqoqeֿ"בgpֿ|בֿ

 

Kroky: 
1. \xgfp vg"mt{v"mqpgmvqtw"v{rw C. 
2. \c" gngo"pcdֿבlgpֿב rtqrqlvg"|c "c"בgpֿ|בֿ
napájecí adaptér pomocí kabelu USB-A na USB-
C. 

 
  Poznámka 

È R k"pcdֿבlgpֿב"fdglvg"pc"vq."cd{"ug"vgrnqvc"dcvgtkg"rqj{dqxcnc"x"tq|og|ֿ2"ב"°E"
c "72"°E"*54"°H"c "344"°H+. 

È \c pcdklvg"rq"xnq"בgpֿ|בֿ gpֿב"dcvgtkg"fq"rtquvqtw"rtq"dcvgtkk"x |c  0בgpֿ|בֿ
È \c lg"v"בlgpֿבpcdֿ"ר0Rtq"t{ejnּבlgpֿבpcdֿ"רt{ejnּ"רrqfrqtwlg"vcmּ"בgpֿ|בֿ gdc"

zakoupit napájecí adaptér PD USB-C a kabel USB typu C na typ C. 

Pcdֿבlgpֿב"|c lgבpcdֿ"בrqoqeֿ"בgpֿ|בֿ m{"dcvgtkֿב 

 

Kroky: 
1. Xnq vg"fq"pcdֿבlg m{"lgfpw"pgdq"fx "dcvgtkg0 
2. \c" gngo"pcdֿבlgpֿב"dcvgtkֿב"rtqrqlvg"pcdֿבlg mw"c"
napájecí adaptér pomocí kabelu USB-A na USB-C. 
Rqmwf"pcdֿבlg mc"hwpiwlg"urtּלxp ."kpfkmּלvqt"
wrtquv gf"uxֿבvֿב"|gngp 0 
3. Levý a pravý indikátor ukazují stav nabití baterií.  
È Uxֿבvֿב" gtxgp <"pqtoּלnpֿב"pcdֿבlgpֿ0ב 
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È Uxֿבvֿב"|gngp <"rnp "pcdkvq0  
  Poznámka 

È R k"pcdֿבlgpֿב"fdglvg"pc"vq."cd{"ug"vgrnqvc"dcvgtkg"rqj{dqxcnc"x"tq|og|ֿ2"ב"°E"
c "72"°E"*54"°H"c "344"°H+. 

È Pcdֿבlg mc"dcvgtkֿב"rqfrqtwlg"vcmּר"t{ejnּר"pcdֿבlgpֿ0ב"Rtq"t{ejnּר"nabíjení je 
v gdc"|cmqwrkv"pcrּלlgeֿב"cfcrvּרt"RF"WUD-C a kabel USB typu C na typ C. 

6. R krgxp pֿב"rqrtwjw"pc"mtm" 

 

 

 

 

 
Kroky:  
1. Rtqvּלjp vg"lgfgp"mqpge"rqrtwjw"pc"mtm"umt|"wrgx qxceֿב"dqf"rqrtwjw"pc"
krk. 
2. Rtqvּלjp vg"rqrtwj"pc"mtm"umt|"urqpw"rqrtwjw"c rqrtwj"wvּלjp vg."xk|"
obrázek. 
3. Rtqvּלjp vg"rqrtwj"pc"mtm"umt|"ft  m"rqrtwjw0לּ
4. Rtq"fqmqp gpֿב"oqpvּל g"|qrcmwlvg"x g"wxgfgpּר"mtqm{"c"rqfng"rqv gd{"
upravte délku popruhu na krk. 

7. R krqlgpֿב"cfcrvּרtw"rtq"uvcvkx 

 
 

 

 

Kroky:  
1. \ctqxpglvg"cfcrvּרt"uvcvkxw"ug"|ּלuwxmqw"pc"|c c"|cuw"בgpֿ|בֿ vg"rqnqjqxceֿב"
sloupek ( ) do bodu polohy ( ). 
2. Qvq gpֿבo" tqwdw"cfcrvּרtw"pc"uvcvkx"xg"uo tw"jqfkpqx ej"tw k gm"
r krgxp vg"cfcrvּרt"pc"uvcvkx0 
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8. R krqlgpֿב"crnkmceg 

  

 
 

È Upgrade firmwaru  
È Procházení a ukládání 
x|tw wlֿבeֿבej"oqogpv " 

È Náhled a dálkové ovládání 
È Videa s postupy  
È \ּל|pco{"q"qrtcxּלej"c"|ּלtw pֿב"

údaje 

  

Kroky:  
1. Naskenováním kódu ST"uk"uvּלjp vg"c nainstalujte aplikaci.  
2. X d tgo" v pcdֿבfeg"|c  vg"jqvurqv0בrqxqnֿ"בgpֿ|בֿ
3. \crp vg"uֿב "YNCP"vgnghqpw"c r krqlvg"ug"m jqvurqvw"|c  0בgpֿ|בֿ

È Pּל|gx"jqvurqvw<"JKMOKETQaUּרtkqxּר"  unqבֿ
È Jgunq"jqvurqvw<"X"pcdֿבfeg"r glf vg"pc"Hotspot  a zkontrolujte heslo. 

4. Qvgx gvg"crnkmcek"c r krqlvg"vgnghqp"k |c Pc"vgnghqpw"uk"o"0בgpֿ|בֿ gvg"
|qdtc|kv"tq|jtcpֿב"|c  0בgpֿ|בֿ

9. Fcn  qrgtceg"בֿ
Návod k obsluze s fcn  o"m︡fw QRבpֿלvg"pcumgpqxּלumּבֿ|"ok"qrgtcegokבֿ
pֿב g0 
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1. Ú vod  
HIKMICRO HABROK série Pro je výkonný a inovatívny multispektrá lny 
cngmqj cf0"Vgpvq"wpkxgt|ּלnp{" cngmqj cf"uc"fּל"rqw k "pcloּס"rtk"ngupqo"
c"rq pqo"nqxg."rq|qtqxcpֿב"xvּלmqx."j cfcpֿב"|xkgtcv."fqdtqftw uvxg"c"
záchrane v rôznych poveternostných podmienkach.  
È Vysqmּל"vgtoqitchkemּל"ekvnkxqu "|cdg|rg wlg"tq|nֿב gpkg"fgvcknqx."mg "lg"

medzi objektom a okolím minimálny teplotný rozdiel.  
È Rqmtq kn "fkikvּלnp{"fgvgmvqt"6M"u"qdlgmvֿבxqo"82"oo"rtg"x{pkmcl ew"
uejqrpqu "tq|rq|pc "fgvckn{"x"umwvq p ej" kx ej"hctdּלej0 

È X{ogpkvg p "kphtc gtxgp "quxgv qxc "rtkpּל c"x{pkmcl ew" kuvqvw"
mncukem ej" kgtpqdkgn{ej"qdtc|qx"x"vog. 

È Rtgup "|cdwfqxcp "ncugtqx "fkc mqogt"uejqrp "ogtc "x|fkcngpqu "c "
do 1 000 m. 

2. Obsah balenia 
Zariadenie (× 1), batéria (× 2), popruh na krk (× 1), adaptér na statív (× 1), 
pcdֿבlc mc"dcvּרtkֿב"*Á"3+."mּלdgn"WUD-A na USB-E"*Á"3+."wvkgtmc"pgwxq wl ec"
vlákna (× 1), vc mc"pc"rtgpqu" cngmqj cfw"*Á"3+"c"uvtw p "pּלxqf"pc"
rqw kvkg"*Á"3+0" 

3. X|j cf 
Xqpmcl x|j"בֿ cf"uc"rtk"t︢|p{ej"oqfgnqej"o︢ g"nֿב k 0"Pc"tghgtgp pּר" gn{"
rqw kvg"umwvqp "x tqdqm0 

""  

3"c"5 Qmwnּלt 

Fkgn"wokguvpgp "pcldnk kg"m"qmw."cd{"dqnq"
oq pּר"|qdtc|k "ekg 0"X|fkcngpqu "ogf|k"
|tgpkecok"o︢ gvg"pcuvcxk "rquwpwvֿבo"
qmwnּלtqx" cngl"qf"ugdc"cngdq"dnk kg"
k sebe. 
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4 Vnc kfnּל Nastavenie funkcií a parametrov.  

6"c"8 Dqf"pc"rtkrqlgpkg"
rqrtwjw"pc"mtm Pripája popruh na krk. 

7 Kpfkmּלvqt"pcrּלlcpkc 
Q|pc wlg"uvcx"|ctkcfgpkc0"Mg "lg"
|ctkcfgpkg"|crpwvּר."uxkgvk"pgrtgtw qxcpg"
pc gtxgpq0 

9 
Iqodֿבm"pc"
pcuvcxgpkg"wjnc"
n c 

Wrtcxֿב"wjqn"n c"kphtc gtxgpּרjq"
quxgv qxc c. 

: 
X{ogpkvg p "
kphtc gtxgp "
quxgv qxc 

Rqoּלjc"rtk"lcupqo"|qdtc|gpֿב"ekg c"
v tmavom prostredí.  

; Rtkgjtcfmc"pc"
dcvּרtkg Pc"ft cpkg"dcvּרtkg0 

32 Ncugtqx "
fkc mqogt 

Ogtkc"x|fkcngpqu "m"ekg w"rqoqeqw"
lasera. 

33 Vgtoqitchkem "
qdlgmvֿבx Na termálne zobrazovanie. 

34 Fkikvּלnp{"qdlgmvֿבx Na digitá lne spracovanie obrazu. 

35"c"3; \cquvtqxceֿב"mt qm Ú prava zaostrenia, aby ste získali jasné 
ciele. 

36 Kpfkmּלvqt"uvcxw"
pcdֿבlcpkc 

Signalizuje stav nabitia zariadenia. 
È Dnkmcl ec" gtxgpּל"c"|gngpּל<"X{um{vnc"

sa chyba.  
È Pgrtgtw qxcpּל" gtxgpּל<"Prebieha 

nabíjanie.  
È Pgrtgtw qxcpּל"|gngpּל<"Rnpg"pcdkvּ0ר" 

37 Tq|jtcpkg"V{rg/E Pripojenie zariadenia k napájaniu alebo 
na prenos údajov pomocou kábla typu C. 

38"c"42 Mt qm"pc"
pcuvcxgpkg"fkqrvtkֿב Upravuje dioptrické nastavenie. 

"tcרuwxmc"cfcrvּלּ\ :3
pc"uvcvֿבx Pripája adaptér na statív. 

39"c"43 Umncfcekg"q pkeg Cm"rqw xcvg"qmwnkctg."o︢בֿ gvg"umnqrk "
q pkew0 

 
Vnc kfnq"rqrkuw" 

 
Napájanie 

È Uvnc gpkg< Rqjqvqxquvp "tg ko1urwuvgpkg"
zariadenia. 

È Rqft cpkg< Zapnutie/vypnutie napájania. 
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4. Prevádzka batérie 
Kp vcnּלekc"dcvּרtkg 

 

 

 

 
 

Postup:  
1. Posunutím odomknite a  otvorte kryt priehradky na batérie. 
2. \cuw vg"dcvּרtkw"fq"rtkgjtcfm{"pc"dcvּרtkg0"Mg "dcvּרtkw" rnpg"xuwpkgvg."
západka ju zaistí na mieste. 
3. Zatvorte kryt priehradky na batérie a posunutím ho zamknite. 

 Snímanie 
È Uvnc gpkg< Zachytenie snímok.  
È Rqft cpkg< Spustenie/zastavenie 

zaznamenávania videí. 

 
Meranie 

È Uvnc gpkg< Zapnutie merania vzdialenosti 
laserom.  

È Uvnc vg"fxcmtּלv< Vypína meranie vzdialenosti 
laserom.  

È Rqft cpkg< Oprava nerovnomernosti zobrazenia 
(FFC). 

 
Tg ko 

Tg ko"okoq"rqpwm{< 
È Uvnc gpkg< Prepínanie paliet.  
È Rqft cpkg< Prepínanie 
fgppּרjq1pq pּרjq1cwvqocvkemּרjq"tg kow0 

Tg ko"rqpwm{<"Uvnc gpֿבo"uc"rtguwpkgvg"pcjqt0 

 Ponuka 
Tg ko"okoq"rqpwm{<"Uvnc gpֿבo"rtglfgvg"fq"rqpwm{0 
Tg ko"rqpwm{< 
È Uvnc gpkg< Potvrdenie/nastavenie parametrov.  
È Rqft cpkg< Wnq gpkg"c wmqp gpkg"rqpwm{0 

 Rtkdnֿב gpkg 

Tg ko"okoq"rqpwm{< 
È Uvnc gpkg< Rtgrpwvkg"fkikvּלnpgjq"rtkdnֿב gpkc0" 
È Rqft cpkg: Zapína/vypína funkciu PIP (obraz 

v obraze). 
Tg ko"rqpwm{<"Uvnc gpֿבo"uc"rtguwpkgvg"pcfqn0 
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Odstránenie batérie 

 

Postup:  
1. Vypnite zariadenie a otvorte kryt priehradky na 
batérie. 
2. Uvnc gpֿבo"|ּלrcfm{"dcvּרtkg"*) v smere 
|qdtc|gpqo"pc"qdtּל|mw"wxq pkvg"dcvּרtkw"c"rqvqo"
lw"qfuvtּל vg0 

 
  Poznámka 

È Rtgf"rtx o"rqw kvֿבo"|ctkcfgpkg"pcdֿבlclvg"xkce"cmq"4 hodín.  
È Cm"uc"|ctkcfgpkg"fnj kw"fqdw"pgrqw  .xc."x{dgtvg"| neho batériuבֿ
È \ctkcfgpkg"rqfrqtwlg"qfpֿבocvg p "pcdֿבlcvg p "nֿבvkwo-iónovú batériu a 
xg mqu "dcvּרtkg"d{"ocnc"d{ ":8"Á"6:"oo0"Menovité napätie batérie a 
kapacita je 7,2 V/4800 mAh. 

È Cm"uc"mt{v"rtkgjtcfm{"pc"dcvּרtkg"|pg kuvֿב."pc"|cdg|rg gpkg"ngr gl"xqfkxquvk"
rqw kvg" kuv "jcpftk mw"pc"wvtgvkg"xnּלmpc0 

5. Nabíjanie zariadenia 
Nabíjanie zariadenia cez rozhranie typu C 

 

Postup: 
1. Zdvihnite kryt rozhrania typu C. 
2. Na napájanie zariadenia prepojte zariadenie a 
napájací adaptér pomocou kábla USB A na USB 
C. 

 
  Poznámka 

È Rtk"pcdֿבlcpֿב"|cdg|rg vg."cd{"vgrnqvc"dcvּרtkg"dqnc"2 °E"c "72 °C (32 °H"c "
122 °F). 

È Pcdkvg"|ctkcfgpkg"rq"xnq gpֿב batérie do priehradky na batérie v zariadení.  
È Zariadenie podporuje aj rýchle nabíjanie. Na rýchle nabíjanie je potrebné 
m rk "pcrּלlceֿב"cfcrvּרt"RF"WUD-C a kábel USB typu C na typ C. 

Pcdֿבlcpkg"|ctkcfgpkc"rtquvtgfpֿבevxqo"pcdֿבlc m{"dcvּרtkֿב 

 

Postup: 
1. Fq"pcdֿבlc m{"xnq vg"lgfpw"cngdq"fxg"dcvּרtkg0 
2. Pc"pcdֿבlcpkg"dcvּרtkֿב"rtkrqlvg"pcdֿבlc mw"c"
napájací adaptér pomocou kábla USB-A na USB-C. 
Cm"pcdֿבlc mc"hwpiwlg"urtּלxpg."kpfkmּלvqt"x strede 
svieti nazeleno. 
3. cx "c pravý indikátor signalizujú  stav nabíjania 
batérií.  
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È Pgrtgtw qxcpּל" gtxgpּל<"pqtoּלnpg"pcdֿבlcpkg0 
È Pgrtgtw qxcpּל"|gngpּל<" rnpg"pcdkvּ0ר  

  Poznámka 

È Rtk"pcdֿבlcpֿב"|cdg|rg vg."cd{"vgrnqvc"dcvּרtkg"dqnc"2 °E"c "72 °C (32 °H"c "
122 °F). 

È Pcdֿבlc mc"dcvּרtkֿב"rqfrqtwlg"cl"t ejng"pcdֿבlcpkg0"Pc"t ejng"pcdֿבlcpkg"je 
rqvtgdpּר"m rk "pcrּלlceֿב"cfcrvּרt"RF"WUD-C a kábel USB typu C na typ C. 

6. Pripojenie popruhu na krk  

 

 

 

 

 
Postup:  
1. Rtgxng vg"lgfgp"mqpkge"rqrtwjw"pc"mtm"eg|"fxc"dqf{"pc"rtkrqlgpkg"rqrtwjw"
na krk. 
2. Rtgxng vg"rqrtwj"pc"mtm"eg|"urqpw"pc"rqrtwjw"c dotiahnite popruh na krk 
rqf c"knwuvtּלekg"pc"qdtּל|mw0 
3. Rtgxng vg"rqrtwj"pc"mtm"eg|"ft kcm"rqrtwjw0 
4. \qrcmwlvg"x{ kg"wxgfgpּר"mtqm{"pc"fqmqp gpkg"oqpvּל g"c"rqf c"rqvtgd{"
wrtcxvg"f mw"rqrtwjw"pc"mtm0 

7. Pripojenie adaptéra na statív 

 
 

 

 

Postup:  
1. \ctqxpclvg"cfcrvּרt"pc"uvcvֿבx"uq"|ּלuvt mqw"pc"|ctkcfgpֿב"c"xnq vg"rqnqjqxceֿב"
uv rkm"*) do polohovacieho bodu ( ). 
2. Qvּל cpֿבo"umtwvm{"pc"cfcrvּרtk"pc"vtqlpq mw"wrgxpkvg"cfcrvּרt"pc"vtqlpq mw0 
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8. Pripojenie aplikácie 

  

 
 

È Inovácia firmvéru 
È Prezeranie a ukladanie 

cup ej"oqogpvqx" 
È Wmּל mc"c"fkc mqxּר"qxnּלfcpkg 
È Videá s návodom  
È Záznamy o oprave a 

podrobnosti o záruke 

  

Postup:  
1. Pcumgpqxcpֿבo"ST"m︡fw"rtgxg|okvg"crnkmּלekw"c"pckp vcnwlvg"lw0 
2. X dgtqo"oq pquvk" v ponuke zariadenie povolíte hotspot.  
3. Zapnite vo svojom telefóne rozhranie WLAN a pripojte sa k hotspotu 
zariadenia. 

È Pּל|qx"rtֿבuvwrqxּרjq"dqfw<"JKMOKETQauּרtkqxּר" 0 
È Jgunq"rtֿבuvwrqxּרjq"dqfw<"Rtglfkvg"x"rqpwmg"pc"rqnq mw"Prístupový 

bod a skontrolujte heslo  
4. Spustite tú to aplikáciu a pripojte svoj telefón k zariadeniu. V telefóne sa 
zobrazí rozhranie zariadenia. 

9. cn kg"qrgtּלekg 
Pcumgpwlvg"m︡f"ST."cd{"uvg"|ֿבumcnk"pּלxqf"pc"rqw "xcpkg"uבֿ cn "okבֿ
informáciami.  
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1. Wprowadzenie  
Ugtkc"JKMOKETQ"JCDTQM"Rtq"vq"rqv pg"k"kppqyce{lpg"nqtpgvmk"
ykgnqurgmvtcnpg0"Vc"yu|gejuvtqppc"nqtpgvmc"lguv"rt|g|pce|qpc"fq"w {vmw"
przede wszystkim podczas polowania w  lesie lub na polach, obserwacji 
rvcm︡y."rqu|wmkycpkc"|ykgt| v."rqft︡ {"k akcji ratownicz ych.  
È Y{uqmc"e|wÏq "vgtoke|pc"woq nkykc"tq|rq|pcycpkg"u|e|gi︡Ï︡y"
pcygv"rt|{"okpkocnpgl"t︡ pke{"vgorgtcvwt"ok f|{"qdkgmvgo"c"vÏgo0 

È Zaawansowany detektor cyfrowy 4K z obiektywem 60 mm, zapewnia 
fqumqpcÏ "|fqnpq "tq|rq|pcycpkc"u|e|gi︡Ï︡y"y" {y{ej"mqnqtcej0 

È Y{okgpp{"rtqokgppkm"rqfe|gtykgpk"|crgypkc"fqumqpcÏ "mnctqypq "
klasycznych czarno-dkcÏ{ej"qdtc|︡y"y"ekgopq ek. 

È Rtge{|{lp{"ydwfqycp{"fcnokgt|"ncugtqy{"woq nkykcl e{"rqokct"
qfngiÏq ek"fq"3222"o0 

2. \cyctvq "rcmkgvw"| produktem 
Wt| f|gpkg"*Á"3+."dcvgtkc"*Á"4+."pasek na u|{l "*Á"3+."cfcrvgt"uvcv{yw"*Á"3+."
Ïcfqyctmc"dcvgtkk"*Á"3+."rt|gy︡f"WUD-A do USB-E"*Á"3+."pkgr{n ec"
ekgtge|mc"*Á"3+."vqtdc"fq"rt|gpqu|gpkc"nqtpgvmk"*Á"3+"k Skrócony 
rqft e|pkm"w {vmqypkmc"*Á"3+0  

3. Y{in f"wt| f|gpkc 
Y{in f"wt| f|gpkc"lguv"|cng p{"od modelu. Skorzystaj z dokumentacji 
danego produktu. 

""  

3"k"5 Qmwnct 

rkgtyu|{"gngogpv"wt| f|gpkc"rq stronie 
w {vmqypkmc"wÏcvykcl e{"qdugtycel "egnw0"
Oq pc fquvquqyc "qfngiÏq "qmwnct︡y"
zgodnie z tq|uvcygo" tgpke"w {vmqypkmc0 

4 Rt|{ekumk konfigurowanie  funkcji i  wuvcykg 0 
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6"k"8 \ce|gr"rcumc"
pc u|{l Mocowanie paska na u|{l 0 

7 Yumc pkm"|cukncpkc 
Yumc|wlg"uvcp"wt| f|gpkc0"Yumc pkm"
|cukncpkc" ykgek"pc"e|gtyqpq."
gdy wt| f|gpkg"lguv"yÏ e|qpg0 

9 
Rqmt vÏq"tgiwncelk"
m vc"pcej{ngpkc"
yk |mk 

Tgiwncelc"m vc"pcej{ngpkc"yk |mk"
promiennika podczerwieni.  

: 
Fgoqpvqycp{"
rtqokgppkm"
rqfe|gtykgpk 

\crgypkc"ngru| "ykfqe|pq "rt|{"
uÏcd{o"q ykgvngpkw"y otoczeniu. 

; \cuqdpkm"
pc dcvgtk Instalowanie baterii  

32 Fcnokgt|"ncugtqy{ Ncugtqy{"rqokct"qfngiÏq ek"egn︡y 

33 Qdkgmv{y"
vgtoqyk|{lp{ Obrazowanie termowizyjne 

34 Qdkgmv{y"e{htqy{ Fq"y{mqp{ycpkc"e{htqy{ej"|fl 0 

35"k"3; Rkgt ekg "tgiwncelk"
quvtq ek tgiwncelc"quvtq ek"qdtc|w"egn︡y0 

36 Yumc pkm"uvcpw"
Ïcfqycpkc 

u{ipcnk|qycpkg"uvcpw"Ïcfqycpkc"dcvgtkk"
wt| f|gpkc0 
È Miga (czerwony i zielony): 
y{uv rkÏ dÏ f" 

È YÏ e|qp{"*e|gtyqp{+<"Ïcfqycpkg0 
È YÏ e|qp{"*|kgnqp{+<"rgÏpg"
pcÏcfqycpkg0" 

37 \Ï e|g"V{rg/E 
rqfÏ e|cpkg"fq wt| f|gpkc"|cuknce|c"nwd"
przewodu Type-C w egnw"rt|gu{Ïcpkc"
danych. 

38"k"42 Rkgt ekg "tgiwncelk"
fkqrvt{lpgl regulacja dioptryjna. 

3: Ipkc|fq"cfcrvgtc"
uvcv{yw UÏw {"fq"oqeqycpkc"cfcrvgtc"uvcv{yw0 

39"k"43 UmÏcfcpc"owu|nc"
qe|pc 

Owu|n "qe|p "oq pc"|Ïq { "y"rt|{rcfmw"
korzystania z okularów. 

 
Opis przycisków  

 
Zasilanie 

È Pcek pk ekg< vt{d"iqvqyq ek / uaktywnianie 
wt| f|gpkc0 

È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: 
yÏ e|cpkg1y{Ï e|cpkg"|cukncpkc0 



   Polski  

51 

4. QduÏwic"dcvgtkk 
Instalowanie baterii  

 

 

 

 
 

Procedura:  

 Przechwytywanie 
È Pcek pk ekg< y{mqp{ycpkg"|fl 0 
È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: 

rozpoczynanie/zatrzymywanie nagrywania 
wideo. 

 
Pomiar 

È Pcek pk ekg< y{Ï e|cpkg"fcnokgt|c"
laserowego.  

È Fywmtqvpkg"pcek pkl< y{Ï e|cpkg"ncugtqygiq"
rqokctw"qfngiÏq ek0  

È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: korekcja 
pkglgfpqtqfpq ek"gmtcpw"*HHE+0 

 
Tryb 

Tryb bez menu: 
È Pcek pk ekg< rt|gÏ e|cpkg"rcngv0" 
È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: rt|gÏ e|cpkg"

trybu automatycznie 1"f|kg / noc  
Tryb menu: pcek pkl."cd{ rt|gpkg "y i︡t 0 

 Menu 

Tryb bez menu: Pcek pkl."cd{ y{ ykgvnk "ogpw0 
Tryb menu: 
È Pcek pk ekg< potwierdzanie/konfigurowanie 
wuvcykg 

È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: zapisywanie 
wuvcykg "k zamykanie menu. 

 Rqyk mu|gpkg 

Tryb bez menu: 
È Pcek pk ekg< rt|gÏ e|cpkg"rqyk mu|gpkc"

cyfrowego.  
È Pcek pk ekg"k przytrzymanie: 
yÏ e|cpkg1y{Ï e|cpkg"qdtc|w"y obrazie 
(PIP) 

Tryb menu: pcek pkl."cd{ rt|gpkg "y f︡Ï0 
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1. Rt|guw ."cd{"qfdnqmqyc "k qvy︡t|"rqmt{y "|cuqdpkmc"pc baterie. 
2. Yek pkl"dcvgtk "fq zasobnika na baterie. Po fqek pk ekw"dcvgtkk"fq oporu 
|ce|gr"|cdnqmwlg"l "y qfrqykgfpko"rqÏq gpkw0 
3. \compkl"rqmt{y "|cuqdpkmc"pc dcvgtkg"k"rt|guw ."cd{"l "|cdnqmqyc 0 

Y{lokl"dcvgtk 

 

Procedura:  
1. Y{Ï e|"wt| f|gpkg"k"qvy︡t|"rqmt{y "|cuqdpkmc"
na baterie. 
2. Pcek pkl"|cvt|cum"dcvgtkk"*) w kierunku 
rqmc|cp{o"pc"t{uwpmw."cd{"|yqnpk "dcvgtk ."c"
pcuv rpkg"y{lokl"l 0 

 
  Uwaga 

È Przed rkgtyu|{o"w {ekgo"wt| f|gpkc"pcng {"Ïcfqyc "lgiq"dcvgtk "rt|g|"
ponad 4 godzin. 

È Lg gnk wt| f|gpkg"pkg lguv"w {ycpg"rt|g|"fÏw u|{"e|cu."pcng { y{l "
z pkgiq"dcvgtk 0 

È Wt| f|gpkg"qduÏwiwlg"y{okgpp "dcvgtk "nkvqyq-lqpqy ."c"lgl"wymiary 
rqykpp{"y{pquk ":8"Á"6:"oo0"Pcrk ekg"|pcokqpqyg"k"rqlgopq "dcvgtkk"
wynosi 7,2 V/4800 mAh. 

È Aby |crgypk "ngru| "rt|gyqfpq ."pcng {"wuwyc "|cpkge|{u|e|gpkc"
z gwintu pokrywy zasobnika na dcvgtkg"e|{uv " ekgtge|m 0 

5. Îcfqycpkg"dcvgtkk"wt| f|gpkc 
Îcfqycpkg"dcvgtkk"wt| f|gpkc"rt|{"w {ekw"|Ï e|c"V{rg-C 

 

Procedura: 
1. Rqfpkg "rqmt{y "|Ï e|c"V{rg-C. 
2. RqfÏ e|"|cuknce|"fq wt| f|gpkc"rt|gyqfgo"
USB-A do USB-C, aby pcÏcfqyc "dcvgtk "
wt| f|gpkc0 

 
  Uwaga 

È Podczas Ïcfqycpkc"vgorgtcvwtc"dcvgtkk"rqykppc"pcng g "do zakresu 
od 0°C do 50°C. 

È PcÏcfwl"dcvgtk "rq umieszczeniu jej w zasobniku w wt| f|gpkw0 
È Wt| f|gpkg"qduÏwiwlg"t︡ypkg "u|{dmkg"Ïcfqycpkg0"Fq"u|{dmkgiq"Ïcfqycpkc"
pcng {"|cmwrk "|cuknce|"RF"WUD-C i kabel USB typu C. 

Îcfqycpkg"wt| f|gpkc"|c"rqoqe "Ïcfqyctmk 
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Procedura: 
1. Wokg lgfp "nwd"fykg"dcvgtkg"y Ïcfqycteg0 
2. RqfÏ e|"Ïcfqyctm "fq"|cuknce|c"rt|gyqfgo"
typu C, aby pcÏcfqyc "dcvgtkg"wt| f|gpkc0"
Zielony egpvtcnp{"yumc pkm"u{ipcnk|wlg"
rtcykfÏqyg"hwpmelqpqycpkg"Ïcfqyctmk0 
3. Lewy k"rtcy{"yumc pkm"u{ipcnk|wl "stan 
Ïcfqycpkc"dcvgtkk0 
È YÏ e|qp{"*e|gtyqp{+<"rtcykfÏqyg"
Ïcfqycpkg0 

È YÏ e|qp{"*|kgnqp{+<"dcvgtkc"ecÏmqykekg"
pcÏcfqycpc0  

  Uwaga 

È Podczas Ïcfqycpkc"vgorgtcvwtc"dcvgtkk"rqykppc"pcng g "fq zakresu 
od 0°C do 50°C. 

È Îcfqyctmc"dcvgtkk"qduÏwiwlg"t︡ypkg "u|{dmkg"Ïcfqycpkg0"Fq"u|{dmkgiq"
Ïcfqycpkc"pcng {"|cmwrk "|cuknce|"RF"WUD-C i kabel USB typu C. 

6. Mocowanie paska na u|{l " 

 

 

 

 

 
Procedura:  
1. Rt|gÏ︡ |cmq e|gpkg"rcumc"pc u|{l "rt|g|"qfrqykgfpk"|ce|gr0 
2. Rt|gÏ︡ pasek na u|{l "rt|g|"mncot "k przymocuj go w sposób 
przedstawiony na rysunku. 
3. Rt|gÏ︡ "rcugm"pc u|{l "rt|g|"qrcum 0 
4. Rqyv︡t|"rqy{ u|g"mtqmk."cd{"|cmq e|{ "oqeqycpkg."k"y"tc|kg"rqvt|gd{"
y{tgiwnwl"fÏwiq "rcumc"pc"u|{lg0 

7. Mocowanie adaptera statywu 

 
 

 

 

Procedura:  
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1. Fqrcuwl"cfcrvgt"uvcv{yw"fq"ipkc|fc"y"wt| f|gpkw"k"yÏ︡ "dqnge"
rq|{elqpwl e{"*) do gniazda ( ). 
2. Qdt︡ " twd "cfcrvgtc"uvcv{yw"|iqfpkg"| kierunkiem ruchu wskazówek 
zegara, aby go rt|{oqeqyc 0 

8. RqÏ e|gpkg"| crnkmcel 
 

  

 
 

È Uaktualnianie oprogramowania 
wmÏcfqygiq 

È Rt|gin fcl"k"|crkuwl"gmue{vwl eg"
chwile  

È Rqfin f"k"|fcnpg"uvgtqycpkg 
È Hkno{"kpuvtwmvc qyg" 
È Tglguvt{"pcrtcy"k"u|e|gi︡Ï{"

gwarancji 

  

Procedura:  
1. Zeskanuj kod QR, aby rqdtc "k |ckpuvcnqyc "crnkmcel 0 
2. Y{dkgt|"rq|{el " w ogpw"wt| f|gpkc."cd{ yÏ e|{ "rwpmv"fquv rw0 
3. YÏ e|"hwpmel "YNCP"vgnghqpw."c pcuv rpkg"wuvcp︡y"rqÏ e|gpkg"| punktem 
fquv rw"wt| f|gpkc0 

È Pc|yc"rwpmvw"fquv rw<"JKMOKETQapwogt"ugt{lp{ 
È JcuÏq"rwpmvw"fquv rw<"Rt|glf "fq"ogpw"Rwpmv"fquv rw, aby 
urtcyf|k "jcuÏq0 

4. Wtwejqo"crnkmcel "k rqÏ e|"vgnghqp"| wt| f|gpkgo0"Y telefonie zostanie 
y{ ykgvnqp{"kpvgthglu"wt| f|gpkc0 

9. Inne procedury 
Aby w|{umc "yk egl"kphqtocelk."|gumcpwl"mqf QR w celu pobrania 
rqft e|pkmc"w {vmqypkmc0 
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1. Bevezetés  
C"JKMOKETQ"JCDTQM"Rtq"uqtq|cv"gi{"pci{"vgnlguֿבvoּרp{ ".xבu"kppqxcvֿרּ"
v￼dd"urgmvtwo "vּלxeu 0"G|"c"ownvkhwpmekqpּלnku"vּלxeu "h mּרrr"gtf dgp"ּרu"
vgtgrgp"v￼tvּרp "xcfּלu|cv, madárles, á llatkeresés, kirándulás és 
ogpv cmek︡m"gugvּרp"jcu|pּלncvqu."u|ּלoqu"kf lּלtּלuk"m￼t noּרp{dgp0" 
È C"pci{"j "i"cmmqtרv"oּבuv"dk|vquֿרu|ngvhgnkuogtּרngvgu"tּרi"v￼mּרmgp{uּרּ|tרּ
ku."jc"c"vּלti{"ּרu"c"jּלvvּרt"m￼|￼vv"okpkoּלnku"c"j oּרtuּרmngvm n￼pduּרi0 

È Továbbfejlesztett, 4K-u"fkikvּלnku"ּרt|ּרmgn "82"oo-es lencsével a kiváló  
részletfelismerésért a valódi élénk színekkel. 

È C"eugtּרnjgv "kphtcx￼t￼u"dgxknּלiֿבvּלu"mkxּלn︡"ּרnguuּרigv"dk|vquֿבv"c"
klasszikus fekete-fehér képeken sö tétben. 

È Pontos, beépített lézeres távolsּלioּרt ."cogn{"cmּלt"3222"o"vּלxqnuּלiqv"
is képes mérni. 

2. A csomag tartalma  
Készülék (× 1), Akkumulátorelem (× 2), Nyakszíj (× 1), Adapter háromlábú 
állványhoz (× 1)."Cmmwownּלvqt"v￼nv "(× 1), USB-A - USB-C kábel (× 1), 
Rkjgogpvgu"v￼tn mgpf "(× 1), Vּלteu jqtfq|︡ táska (× 1) és Gyors üzembe 
helyezési ú tmutató  (× 1).  

3. M nu "ogilgngpּרu 
C"m nu "ogilgngpּרu"c"m n￼pd￼| "oqfgnngm"h iixּרp{ּרdgp"xּלnvq|jcv0"
Kérjük, a valós terméket tekintse vonatkozási alapnak. 

""  

 u"5 Mgtguרּ"3

A célpont megtekintésére szolgáló , a 
szemhez legközelebb talá lható  rész. A 
rwrknnּלm"m￼|vk"vּלxqnuּלi"c"mgtgu m"
egymáshoz közelítésével vagy 
távolításával á llítható  be. 
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4 Iqodqm A funkciók és paraméterek beállításához. 

"ukרvּבֿ|l"t￼iבֿ|u"8 P{cmuרּ"6
rqpvlc Rögzíti a nyakszíjat.  

7 O m￼fּרuk"
lgn| hּרp{ 

Jelzi az eszköz állapotát. Ha az eszköz 
be van kapcsolva, folyamatosan piros 
fénnyel világít. 

9 Uwiּלtu|￼i/dgּלnnֿבv︡"
iqod 

Az infravö rös fény sugárszögének 
beállítása. 

: Eugtּרnjgv "
kphtcx￼t￼u"hּרp{ 

Tisztán láthatóvá teszi a céltárgyat sö tét 
kö rnyezetben. 

; Cmmwownּלvqtvctv︡"
tgmgu| Kfg"jgn{g|jgv "dg"c|"cmmwownּלvqt0 

32 Nּר|gtgu"
vּלxqnuּלioּרt 

A céltávolság lézeres bemérésére 
szolgál. 

33 J mgnרּ|tרּ "ngpeug J mּרrcnmqvּלujq|0 
34 Fkikvּלnku"ngpeug Digitá lis képalkotáshoz. 

}u"3; H︡mwu|iרּ"35 t Itt á llíthatja be a fókuszt, hogy a kép éles 
legyen. 

36 V￼nvּרulgn| 

A készülék tö ltési á llapotát mutatja. 
È Villogó  vö rös és zö ld: Hiba tö rtént.  
È Folyamatos piros: Tö ltés 

folyamatban.  
È Folyamatos zö ld: Teljesen feltö ltve.  

37 E/vֿבrwu "
eucvncmq|︡ 

Á ramforráshoz való  csatlakozás vagy 
adatátvitel C-típusú kábellel. 

}v︡"iבnnֿלu"42 Fkqrvtkcּרּ"38 t A dioptria beállítására szolgál. 

3: 
"}pלnnxּע
cfcrvgtּרpgm"
cnl|cvc 

Rögzíti az állvány adapterét. 

 u"43 Dgjclvjcv︡"u|gomci{n︡רּ"39
Szemüveg viselése esetén a szemkagyló  
behajtható . 

 
A gomb leírása  

 
Tápellátás 

È Nyomja le: Készenléti mód/Készülék 
ébresztése. 

È Tartsa lenyomva: Be-/kikapcsoló  gomb.  
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4. Cmmwownּלvqt"o m￼fvgvּרug 
Akkumulátor behelyezése 

 

 

 

 
 

Lépések:  
1. Elcsúsztatva oldja ki és nyissa fel az akkumulátortartó  fedelét. 

 Képrögzítés 
È Nyomja le: Pillanatképek rögzítése. 
È Tartsa lenyomva: Videórögzítés 

indítása/leállítása.  

 
Mérés 

È Nyomja le: Lézeres távolságmérés 
bekapcsolása.  

È Nyomja meg kétszer: Lézeres távolságmérés 
kikapcsolása.  

È Tartsa lenyomva: C"mklgn| "gi{gpn vngpuּרigkpgm"
javítása (FFC). 

 
Mód 

Nem menüalapú üzemmód: 
È Nyomja le: Palettaváltás.  
È Tartsa lenyomva: Automatikus váltás 

nappali/éjszakai mód közö tt. 
Menüalapú üzemmód: A felfele mozgatáshoz 
nyomja meg. 

 Menü 

Nem menüalapú üzemmód: Nyomja meg a gombot 
a menü megnyitásához. 
Menüalapú üzemmód: 
È Nyomja le: Paraméterek 
ogigt uֿבvּרug1dgּלnnֿבvּלuc0 

È Tartsa lenyomva: Ogpvּרu"ּרu"mknּרrּרu"c"ogp d n0 

 Nagyítás 

Nem menüalapú üzemmód: 
È Nyomja le: Digitá lis nagyításra váltás.  
È Tartsa lenyomva: PIP (kép a képben) be-

/kikapcsolása.  
Menüalapú üzemmód: A lefele mozgatáshoz 
nyomja meg. 
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2. Helyezze be az akkumulátort az akkumulátortartó  rekeszbe. Amint teljesen 
betolja az akkumulátort a rekeszbe, a retesz rögzíti azt. 
3. Csukja be az elemtartó  fedelét, majd csúsztatással reteszelje. 

Akkumulátor eltávolítása 

 

Lépések:  
1. Kapcsolja ki az eszközt, és nyissa ki az 
akkumulátortartó  rekeszt. 
2. Nyomja az akkumulátor reteszét ( ) az ábrán 
látható  irányba az akkumulátor kioldásához, majd 
vegye ki az akkumulátort. 

 
  Megjegyzés 

È C|"gnu "jcu|pּלncv"gn vv"v￼nvug"ngicnּלdd"4 ó rán át az eszközt. 
È Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az 

akkumulátorokat. 
È C|"gu|m￼|"vּלoqicvlc"c"eugtּרnjgv ." ltcv￼nvjgv "nk-ion akkumulátort, és az 

akkumulátor mérete 86 mm × 48 mm. Az akkumulátor névleges 
feszültsége és kapacitása 7,2 V/4800 mAh. 

È C"ogihgngn "eucvncmq|ּלu"dk|vquֿבvּלuc"ּרtfgmּרdgp."jc"c|"cmmwownּלvqtjּל|"
hgfgng"dgrqtquqfkm."gi{"vku|vc"v￼tn mgpf xgn"v￼t￼nlg"ogi"c"ogpgvּרv0 

5. A készülék tö ltése 
Az eszköz tö ltése C-típusú interfészen keresztü l 

 

Lépések: 
1. Emelje fel a C-típusú csatlakozó felü let fedelét. 
2. A tö ltéshez csatlakoztassa az eszközt az 
adapterhez USB-A - USB-C kábellel. 

 
  Megjegyzés 

È Ü gyeljen rá, hogy az cmmwownּלvqt"j oּרtuּרmngvg"v￼nvּרu"m￼|dgp"c"2 °C és 
50 °C (32 °Fҭ122 °F) közö tti tartományban legyen. 

È Kérjük, tö ltse fel a készüléket, miután beszerelte az akkumulátort a 
készülék akkumulátorrekeszébe. 

È Az eszköz támogatja a gyorstö ltést is.A gyorstö ltéshez PD USB-C hálózati 
adaptert és USB-C-típus - C-típus kábelt kell vásárolnia. 

C|"gu|m￼|"v￼nvּרug"cmmwownּלvqtv￼nv xgn 
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Lépések: 
1. Helyezzen be egy vagy két akkumulátort a 
v￼nv dg0 
2. Az akkumulátorok tö ltéséhez csatlakoztassa az 
eszközt az adapterhez USB-A - USB-C kábellel. A 
m￼|ּרrgp"nּרx "lgn| "|￼nf"u|ֿבp ."jc"c"v￼nv "
ogihgngn gp"o m￼fkm0 
3. C"dcn"ּרu"lqdd"qnfcnk"mklgn| "c|"cmmwownּלvqtqm"
tö ltö ttségi á llapotát mutatja. 
È Folytonos vö rös: normál tö ltés. 
È Folyamatos zö ld: teljesen feltö ltve.  

  Megjegyzés 

È Ü gyeljen tּל."jqi{"c|"cmmwownּלvqt"j oּרtuּרmngvg"v￼nvּרu"m￼|dgp"c"2 °C és 
50 °C (32 °Fҭ122 °F) közö tti tartományban legyen. 

È C|"cmmwownּלvqtv￼nv "c"i{qtuv￼nvּרuv"ku"vּלoqicvlc0"C"i{qtuv￼nvּרujg|"RF"WUD-
C hálózati adaptert és USB-C-típus - C-típus kábelt kell vásárolnia. 

6. Rögzítse a nyakszíjat  

 

 

 

 

 
Lépések:  
1. H ||g"ּלv"c"p{cmu|ֿבl"gi{km"xּרiּרv"c|"gi{km"p{cmu|ֿבlt￼i|ֿבvּרuk"rqpvqp0 
2. H ||g"ּלv"c"p{cmu|ֿבlcv"c"eucvqp."ּרu"t￼i|ֿבvug"c|"ּלdtc"u|gtkpv0 
3. H ||g"ּלv"c"p{cmu|ֿבlcv"c"u|ֿבlvctv︡p0 
4. Ismételje meg a fenti lépéseket a szerelés befejezéséhez, és szükség 
szerint á llítsa be a nyakpánt hosszát. 

7. Rögzítse a háromlábú állvány adapterét 

 
 

 

 

Lépések:  
1. Igazítsa a háromlábú állvány adapterét az eszköz aljzatához, és helyezze a 
helymeghatározó  oszlopot ( ) a helymeghatározási ponthoz ( ). 
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2. Forgassa az adapter csavarját jobbra az állványadapter rögzítéséhez. 

8. Alkalmazás csatlakoztatása 

  

 
 

È Firmware frissítése  
È Böngészés és Izgalmas pillanat 

mentése  
È Gn pּר|gv"ּרu"vּלxxg|ּרtnּרu 
È Bemutató  videók  
È Felvételek javítása és 

garanciális részletek 

  

Lépések:  
1. Olvassa be a QR-kódot az alkalmazás letö ltéséhez és telepítéséhez. 
2. A hotspot bekapcsolásához válassza a  ikont a készülék menüjében. 
3. Kapcsolja be a telefon WLAN funkció ját, majd csatlakozzon a készülék 
hotspotjához. 

È Hotspot neve: HIKMICRO_sorozatszám 
È Hotspot -jelszó : Lépjen a Hotspot  menüpontba a jelszó  
gnngp t|ּרuּרjg|0 

4. Nyissa meg az APP-ot, és csatlakoztassa a telefonját az eszközhöz. A 
vgnghqpqp"ogilgngpֿבvjgv "c"mּרu| nּרm"mg|gn hgn ngvg0 

9. Vqxּלddk"o xgngvgm 
Szkennelje be az alábbi QR-m︡fqv"c"vqxּלddk"o xgngvgmgv"kuogtvgv "
felhasználó i kézikönyv beszerzéséhez. 
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1. Introducere  
Ugtkc"JKMOKETQ"JCDTQM"Rtq"guvg"wp"dkpqenw"ownvkurgevtcn"rwvgtpke" k"
kpqxcvqt0"Ceguv"dkpqenw"ownvkhwpe kqpcn"rqcvg"hk"wvknk|cv"ֿכp"rtkpekrcn"nc"
xּמp vqctg"ֿכp"r fwtg" k"eּמor."rgpvtw"r u tk."nc"e wvctgc"cpkocngnqt."
cxgpvwt "gve0"i pentru salvare în diferite copfk kk"ogvgqtqnqikeg0" 
È Ugpukdknkvcvgc"vgtoke "tkfkecv "cukiwt "tgewpqc vgtgc"fgvcnkknqt"ejkct" k"
nc"fkhgtgp g"fg"vgorgtcvwt "okpkog"ֿכpvtg"qdkgev" k"hwpfcn0 

È Detector digital 4K avansat, cu obiectiv de 60 mm pentru o capacitate 
gzegngpv "fg"tgewpqc vgtg"c"fgvcnkknqt"ֿכp"ewnqctgc"tgcn 0 

È Uwtuc"fg"nwokp "KT"cukiwt "q"enctkvcvg"uwrgtkqct "c"kocikpknqt"cnd-
pgitw"rg"ֿכpvwpgtke" k"ug"rqcvg"ֿכpnqewk. 

È Vgngogvtw"rtgeku"ew"ncugt"ֿכpeqtrqtcv."ew"ecrcekvcvg"fg"o uwtctg"c"
fkuvcp gk"rּמp "nc"3222"o0 

2. Eqp kpwvwn"rcejgvwnwk 
Dispozitiv (× 1), baterii (× 2), curea pentru gât (× 1), adaptor de trepied (× 
peכֿ".+3 te vqt"fg"dcvgtkg"*Á 1), cablu USB-A la USB-C (× 3+."ncxgv "h t "
scame (× 1) igcpv "fg"vtcpurqtv"rgpvtw"dkpqenw"*Á 3+" k"ijkf"fg"rqtpktg"
tcrkf "*Á 1).  

3. Aspect 
Aspectul poate xctkc"ֿכp"hwpe kg"fg"fkhgtkvg"oqfgng0"X "twi o"u "nwc k"
rtqfwuwn"tgcn"ec"tghgtkp 0 

""  

3" k"5 Qewnct 

Rkguc"rncucv "egn"ock"crtqcrg"fg"qejk"
rgpvtw"c"xgfgc" kpvc0"Tginc k"fkuvcp c"
kpvgtrwrknct pfgrכֿ" tvּמpf"ucw"crtqrkkpf"
qewnctgng"wpwn"fg"egn ncnv0 

4 Dwvqcpg Rgpvtw"c"ugvc"hwpe kk" k"rctcogvtk0 
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6" k"8 Rwpev"fg"hkzctg"c"
ewtgngk"fg"iּמv Ug"hqnqug vg"nc"oqpvctgc"ewtgngk"fg"iּמv0 

7 Kpfkecvqt"fg"rwvgtg 
Ctcv "uvctgc"fkurq|kvkxwnwk0","Gokv "
nwokp "tq kg"eqpvkpw "eּמv"vkor"
dispozitivul este pornit.  

9 
Dwvqp"fg"tginctg"c"
wpijkwnwk"
hcuekewnwnwk 

Tgingc| "wpijkwn"hcuekewnwnwk"uwtugk"fg"
nwokp "KT. 

: Uwtuc"fg"nwokp "KT"
fgoqpvcdkn 

Clwv "nc"xk|wcnk|ctgc"enct "c" kpvgk"ֿכp"ogfkk"
întunecate.  

; Eqorctvkogpv"
rgpvtw"dcvgtkg Pentru fixarea bateriei. 

32 Vgngogvtw"ew"ncugt O uqct "fkuvcp c"rּמp "nc" kpv "ew"ncugtwn0 
33 Qdkgevkx"vgtoke Pentru imagini termice. 
34 Ngpvkng"fkikvcng Rgpvtw"kocikuvke "fkikvcn 0 

35" k"3; Kpgn"fg"hqecnk|ctg Tgingc| "hqecnk|ctgc"rgpvtw"c"qd kpg" kpvg"
clare. 

36 Kpfkecvqt"uvctg"fg"
peכֿ tectg 

Kpfke "uvctgc"fg"ֿכpe tectg"c"
dispozitivului.  
È Tq w" k"xgtfg"kpvgtokvgpv<"C"cr twv"q"

eroare.  
È Tq w"eqpvkpww<"Ug"ֿכpecte 0 
È Xgtfg"uqnkf<"Eqorngv"ֿכpe tecv0" 

37 Kpvgthc "fg"vkr"E 
Eqpgevc k"fkurq|kvkxwn"nc"uwtuc"fg"
cnkogpvctg"ucw"vtcpuokvg k"fcvgng"ew"wp"
cablu de tip C. 

38" k"42 Kpgn"fg"tginctg"c"
fkqrvtkknqt Tgingc| "ugvctgc"fkqrvtke 0 

3: Uqenw"rgpvtw"
cfcrvqt"fg"vtgrkgf Pentru fixarea adaptorului de trepied. 

39" k"43 Dqpgv "fg"qewnct"
rnkcdkn 

Boneta de ocular se poate plia pentru 
rwtv vqtkk"fg"qejgnctk0 

 
Descriere buton  

 
Putere È Cr uc k< Oqf"fg"c vgrvctg1Vtg|ktg"fkurq|kvkx0 

È Ogp kpgtg"cr ucv< Pornire/Oprire. 

 Capturare 
È Cr uc k< Ecrvwtgc| "kpuvcpvcpgg0 
È Ogp kpgtg"cr ucv< Pornire/Oprire înregistrare 

video. 
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4. Hwpe kqpctg"ew"dcvgtkk 
Instalarea bateriei 

 

 

 

 
 

Rc k<" 
1. Inkuc k"rgpvtw"c"fgdnqec" k"fguejkfg k"ecrcewn"eqorctvkogpvwnwk"dcvgtkgk0 
2. Kpvtqfweg k"dcvgtkc"ֿכp"eqorctvkogpvwn"rgpvtw"dcvgtkk0"\ xqtwn"dnqejgc| "
dcvgtkc"ֿכp"rq|k kg"cvwpek"eּמpf"cegcuvc"guvg"eqorngv"kpvtqfwu 0 
pejkfgשּׂ .3 k"ecrcewn"eqorctvkogpvwnwk"dcvgtkgk" k"inkuc k"rgpvtw"ֿכn"dnqec0 

Scoaterea bateriei 

 

Rc k<" 
1. Qrtk k"fkurq|kvkxwn" k"fguejkfg k"ecrcewn"
compartimentului pentru baterii.  
orkpigשּׂ .2 k"| xqtwn"*+"ֿכp"fktge kc"kpfkecv "pכֿ"
hkiwt "rgpvtw"c"fgdnqec"dcvgtkc."crqk"ueqcvg k"
bateria. 

 
O uwtctg 

È Cr uc k< Rqtpk k"o uwtctgc"fkuvcp gk"ew"ncugtwn0" 
È Fwdn "cr uctg< Qrtk k"o uwtctgc"fkuvcp gk"ew"

laserul.  
È Ogp kpgtg"cr ucv< Eqtgevctgc"pgwpkhqtokv kk"
chk clwnwk"*HHE+0 

 
Mod 

Mod Non-meniu: 
È Cr uc k< Eqowv "rcngvgng0" 
È Ogp kpgtg"cr ucv< Eqowvctg"cwvqocv "c"

modului zi/noapte/automat.  
Mod meniu: Cr uc k"rgpvtw"fgrncuctg"ֿכp"uwu0 

 Meniu 
Mod Non-meniu: Cr uc k"rgpvtw"c"kpvtc"ֿכp"ogpkw0 
Mod meniu: 
È Cr uc k< Confirmare/setare parametri.  
È Ogp kpgtg"cr ucv< Ucnxc k" k"kg k k"fkp"ogpkw0 

 Zoom 

Mod Non-meniu: 
È Cr uc k< Eqowvctg"rcpqtcoctg"fkikvcn 0" 
È Ogp kpg k"cr ucv: Activare/Dezactivare PIP 

(imagine în imagine).  
Mod meniu: Cr uc k"rgpvtw"fgrncuctg"ֿכp"lqu0 
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  Pqv 
È ּׂשpe tec k"fkurq|kvkxwn"vkor"fg"rguvg"4 ore înainte de prima utilizare.  
È Ueqcvg k"dcvgtkc"fce "fkurq|kvkxwn"pw"guvg"wvknk|cv"rgpvtw"q"nwpi "rgtkqcf "

de timp. 
È Dispozitivul poate fi alimentat cu baterie Li -kqp"tgֿכpe tecdkn 0"Fkogpukwpgc"
dcvgtkgk"vtgdwkg"u "hkg 86 mm × 48 mm. Tensiunea, respectiv capacitatea 
pqokpcng"cng"dcvgtkgk"vtgdwkg"u "hkg"9.4"X16:22"oCj0 

È Rgpvtw"c"cukiwtc"q"eqpfwevkxkvcvg"ock"dwp ."fce "ecrcewn"
eqorctvkogpvwnwk"dcvgtkgk"ug"owtf tg vg."wvknk|c k"q"eּמtr "ewtcv "rgpvtw"c"
vgtig"hktwn0 

5. Dispozitkx"fg"ֿכpe tectg 
peשּׂ tectgc"fkurq|kvkxwnwk"rtkp"kpvgthc c"WUD-C 

 

Rc k< 
1. Tkfkec k"ecrcewn"kpvgthg gk"fg"vkr"E0 
2. Eqpgevc k"fkurq|kvkxwn" k"cfcrvqtwn"fg"
alimentare cu un cablu USB-A la USB-C pentru a 
peכֿ tec"fkurq|kvkxwn0 

 
  Pqv 

È Cukiwtc k-x "e "vgorgtcvwtc"dcvgtkgk"guvg"ewrtkpu "pvtg"2°Eכֿ" k"72°E"*ֿכpvtg"
54°H" k"344°H+"ֿכp"vkorwn"ֿכpe te tkk. 

È ּׂשpe tec k"fkurq|kvkxwn"fwr "eg"dcvgtkc"guvg"kpuvcncv "p"eqorctvkogpvwnכֿ"
pentru baterii al dispozitivului.  

È Fkurq|kvkxwn"rgtokvg" k"ֿכpe tectgc"tcrkf 0"Rgpvtw"cegcuvc."vtgdwkg"u "
ewor tc k"wp"cfcrvqt"fg"cnkogpvctg"RF"WUD-E" k"wp"ecdnw"WUD-C la USB-C. 

peשּׂ tectgc"fkurq|kvkxwnwk"ew"wp"ֿכpe te vqt"fg"dcvgtkk 

 

Rc k< 
1. Rwpg k"wpc"ucw"fqw "dcvgtkk"ֿכp"ֿכpe te vqt0 
2. Eqpgevc k"fkurq|kvkxwn" k"cfcrvqtwn"fg"
alimentare cu un cablu USB-A la USB-C pentru a 
peכֿ tec"dcvgtkkng0"Kpfkecvqtwn"fkp"oklnqe"guvg"xgtfg"
fce peכֿ" te vqtwn"hwpe kqpgc| "eqtgev0 
3. Kpfkecvqtkk"fkp"uvּמpic" k"fkp"ftgcrvc"ctcv "uvctgc"
fg"ֿכpe tectg"c"dcvgtkknor. 
È Tq w"eqpvkpww<"ֿכpe tectg"pqtocn 0 
È Xgtfg"eqpvkpww<"eqorngv"ֿכpe tecv0  

  Pqv 
È Cukiwtc k-x "e "vgorgtcvwtc"dcvgtkgk"guvg"ewrtkpu "pvtg"2°Eכֿ" k"72°E"*ֿכpvtg"
54°H" k"344°H+"ֿכp"vkorwn"ֿכpe te tkk. 
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È ּׂשpe te vqtwn"fg"dcvgtkk"rgtokvg" k"ֿכpe tectgc"tcrkf 0"Vtgdwkg"u "ewor tc k"
un adaptor de alimentare PD USB-E" k"wp"ecdnw"WUD-C la USB-C. 

6. Fixarea curelei pentru gât  

 

 

 

 

 
Rc k<" 
1. Vtgeg k"wp"ecr v"cn"ewtgngk"fg"iּמv"rtkpvt-un punct de fixare a curelei. 
2. Vtgeg k"ewtgcwc"fg"iּמv"rtkp"ecvctco " k"hkzc k"ewtgcwc"rtgewo"ֿכp"kocikpg0 
3. Vtgeg k"ewtgcwc"fg"iּמv"rtkp"engoc"fg"tg kpgtg0 
4. Tgrgvc k"rc kk"fg"ock"uwu"rgpvtw"c"vgtokpc"oqpvctgc" k"clwuvc k"nwpikogc"
ewtgngk"rgpvtw"iּמv"fwr "ewo"guvg"pgeguct0 

7. Fixarea adaptorului de trepied 

 
 

 

 

Rc k<" 
1. Cnkpkc k"cfcrvqtwn"fg"vtgrkgf"ew"uqenwn"fg"rg"fkurq|kvkx."crqk"kpvtqfweg k"
tiftul de aliniere ( ) în orificiul de aliniere ( ). 

2. Tqvk k" wtwdwn"cfcrvqtwnwk"fg"vtgrkgf"ֿכp"ugpuwn"cegnqt"fg"egcuqtpke"rgpvtw"c"
fixa adaptorul.  

8. Eqpgzkwpg"crnkec kg 
 

  

 
 

È Actualizare firmware  
È Dtqyug" k"Ucnxctg"Oqogpv"

important  
È Rtgxk|wcnk|ctg" k"Eqpvtqn"nc"
fkuvcp 

È Videoclipuri explicative  
È ּׂשptgikuvt tk tgrctc kg" k"Fgvcnkk"
fgurtg"ictcp kg 

  

Rc k<" 
1. Uecpc k"eqfwn"ST"rgpvtw"c"fgue tec" k"kpuvcnc"crnkec kc0 
2. Ugngevc k" ֿכp"ogpkwn"fkurq|kvkxwnwk"rgpvtw"c"cevkxc"hwpe kc"jqvurqv0 
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3. Cevkxc k"YNCP-wn"vgnghqpwnwk"fxu0" k"eqpgevc k-x "nc"jqvurqvwn"dispozitivului.  
È Denumirea hotspot: HIKMICRO_Nr. de serie 
È Rctqnc"jqvurqv<"Ceeguc k"Hotspot  în meniu pentru a verifica parola.  

4. Fguejkfg k"crnkec kc" k"eqpgevc k"vgnghqpwn"nc"fkurq|kvkx0"Rwvg k"xk|wcnk|c"
kpvgthc c"fkurq|kvkxwnwk"rg"vgnghqp0 

9. Mai multe qrgtc kwpk 
Uecpc k"eqfwn"ST"fg"ock"lqu"rgpvtw"c"qd kpg"ocpwcnwn"fg"wvknk|ctg"rgpvtw"
ock"ownvg"qrgtc kwpk0 
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1. ːʿ ˁ ˈ˄ " 
JKMOKETQ"JCDTQM"Rtq"Ugtkgu" "˄ˈ ʿ ˊ˄ʿ ˈ"ˇˈ ˀ ˉ ˅ˊ ˆ ˈ"
ʾ˄ˈ ˅ːˆ" "ˀ ˆ ˇ˄"ʿː˃ˇ ˂ˈ ˊ˄0" ˃˄"ʾ˄ˈ ˅ːˆ"$ʿ ˄ˍ˅ "ʿ" ˁˈ $"ˇ ˂ "
ˁ " "ˉ ˄ˆ ˀ "ˀˆ ʿˈ "ˉ ˄"ˆ ʿ"ʿ"ˀ "˄"ˉ ˆ ."ˈ ʾˆ˔ˁ ˈ˄ "ˈ "ˉˊ˄ˌ˄."
ˊː ˈ "ˈ "˂˄ʿ ˊˈ˄."ˉ ˄˅ˆ˔ˍ ˈ˄˕"˄" ˉ ˕ʿ ˈ "ˉ ˄" ˃ˆ˄ˍˈ˄"
ˇ ˊ ˆ ˀ˄ˍˈ˄ ˆ ʿ˄˕0" 
È ˄ ˅ ˊ "ˊ ˇ˄ˍˈ ˊ "ˍ ʿ ˊʿ˄ˊ ˆˈ ˊ ˊ ˄ˀ ˕ʿ "ˉ ˋ ˅ˊˈ "

˃ˉ ˃ˈ ʿ ˈ "ˈ "ˁ ˊ ˆ˄ˊ "ˁ ˄"˅ ˀ ˊ "ˊ ˇˉ ˊ ˈ ˊ " ˃ˆ˄˅ "
ˇ ˂ˁ " ʾ ˅ˊ "˄"ˋ ˈ " "ˇ˄ˈ˄ˇ ˆˈ 0 

È ʲ ːʿː ˎ ˈ ˊʿ ˈ"6M"ˌ˄ˋ ʿ"ˁ ˊ ˅ˊ " "82"oo" ʾ ˅ˊ˄ʿ"˃ "
ˊˆ˄ˍˈ "ʿː˃ˇ ˂ˈ ˊ"˃ " ˃ˉ ˃ˈ ʿ ˈ "ˈ "ˁ ˊˆ˄"ʿ"˄ ˊ˄ˈ ˅˄"˂˄ʿ"

ˌʿ˕ˊ0 
È ˇ ˈ˕ ˇ˄˕ˊ"KT" ʿ ˊ˄ˊ ˆ"ˁ ʿ "ˉ-ˁ ʾ "ˍ˄ ˊ ˊ " "˅ˆ ˄ˍ ˅˄"
ˍ ˈ 1ʾ ˆ˄"˄˃ ʾ ˂ ˈ˄˕"ˉ ˄"ˊːˇˈ˄ˈ. 

È ˌ˄˃ ˈ"ʿˀ ˁ ˈ"ˆ ˃ ˈ"ˁ ˆ ˅ ˇ ." ˉ ʾ ˈ"ˁ "˄˃ˇ ʿ "
˃ ˊ ˕ˈ˄ "ˁ "3222"ˇ0 

2. ːˁː ˂ ˈ˄ "ˈ "ˉ ˅ ˊ 
ʲ ˊ ˊʿ "(× 1)."ʾ ˊ ˄˕"(× 2)." ˇː˅"˃ "ʿ ˊ "(× 1)." ˁ ˉˊ "˃ "
ˊ ˊ˄ʿ"(× 1)."˃ ˕ˁˈ "˃ "ʾ ˊ ˄˄"(× 1)."˅ ʾ ˆ"WUD-C"˅ːˇ"WUD-C (× 1), 

ˈ ˇː ˊ "˅ː ˉ˄ˍ˅ "(× 1), ˍ ˈˊ "˃ "ˉ ˈ ˕ˈ "ˈ "ʾ˄ˈ ˅ːˆ "(× 1) ˄"
˅ ˊ˅ " ː˅ ʿ ˁ ˊʿ "(× 1).  

3. ʰ˃ˀˆ ˁ 
ːˈˎˈ˄˕ˊ"ʿ˄ˁ"ˇ ˂ "ˁ " " ˃ˆ˄ˍ ʿ "ʿ"˃ ʿ˄ ˄ˇ ˊ" ˊ"ˇ ˁ ˆ 0"ʯ "
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""  
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3"˄"5 ˅ ˆ˕ 

ʵ ˊˊ ."˅ ˕ˊ " "ˈ-ʾ ˆ˄˃ "ˁ " ˅ ˊ "˄"
"˄˃ˉ ˆ˃ʿ " "˃ "ˈ ʾˆ˔ˁ ˈ˄ "ˈ "

ˌ ˆˊ 0" ˀ ˆ˄ ˊ "ˇ ˂ˁ ˃ ˈ˄ˍˈ ˊ "
˃ ˊ ˕ˈ˄ ."˅ ˊ "ˉ ˇ ˊ˄ˊ "
˅ ˆ˕ ˄ˊ "ˉ-ˁ ˆ ˍ" ˁ˄ˈ" ˊ"ˁ ˀ"˄ˆ˄"

ˉ -ʾ ˆ˄˃ " ˁ˄ˈ"ˁ "ˁ ˀ0 

4 ʬ ˊ ˈ˄ ʰ˃ˉ ˆ˃ʿ ˊ" "˃ "˃ ˁ ʿ ˈ "ˈ "ˋ ˈ˅ˌ˄˄"
˄"ˉ ˇ ˊ ˄0 

6"˄"8 
ˍ˅ "˃ "

˃ ˅ ˍ ˈ "ˈ "
ˇː˅ "˃ "ʿ ˊ 

˅" "ˉ ˄˅ ˍʿ " ˇː˅ːˊ"˃ "ʿ ˊ0 

7 ʰˈˁ˄˅ ˊ "ˈ "
˃ ˈʿ ˈ ˊ 

ˍʿ " ˊ ˊ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ 0"
ʿ ˊ˄"ˉ ˊ ˕ˈˈ "ʿ"ˍ ʿ ˈ ."˅ ˀ ˊ "
ˊ ˊʿ ˊ " "ʿ˅ˆ˔ˍ ˈ 0 

9 
ː ˊ˕ˏ"ʾ ˊ ˈ"˃ "
ˀ ˆ˄ ˈ "ˈ "

ːˀːˆ "ˈ "ˆːˍ 

ˀ ˆ˄ "ːˀːˆ "ˈ "ˆːˍ "ˈ "KT"
ʿ ˊ˄ˊ ˆ˕0 

: ˇ ˈ˕ ˇ"KT"
ʿ ˊ˄ˊ ˆ 

ˇ ˀ "˃ "˕ ˈ "ʿ˄˂ˁ ˈ "ˈ "ˌ ˆˊ "ʿ"
ˊːˇˈ " ˁ 0 

; ˊˁ ˆ ˈ˄ "˃ "
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33 ˇ˄ˍ ˈ"
ʾ ˅ˊ˄ʿ ʯ "ˊ ˇ˄ˍˈ˄"˄˃ ʾ ˂ ˈ˄˕0 

34 ʴ˄ˋ ʿ" ʾ ˅ˊ˄ʿ ʯ "ˌ˄ˋ ʿ˄"˄˃ ʾ ˂ ˈ˄˕0 

35"˄"3; ː ˊ ˈ"˃ "
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4. ʾ ˊ " "ʾ ˊ ˄˕ˊ 
ˊ ʿ˕ˈ "ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ 

 

 

 

 
 

ˊːˉ˅˄<" 
1. ˆː˃ˈ ˊ ."˃ "ˁ " ˊ˅ˆ˔ˍ˄ˊ "˄" ˊʿ ˊ "˅ ˉ ˅ "ˈ " ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "
ʾ ˊ ˄˄0 
2. ˊ ʿ ˊ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "ʿ" ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "ʾ ˊ ˄˄0" ˀ ˊ "ʾ ˊ ˄˕ˊ " "
ˉ ˊ ʿ ˈ "ˉ ʿ˄ˆˈ ."ˊ˕" "˃ ˅ˆ˔ˍʿ "ˈ "ˇ˕ ˊ " " ˃˄ˍ ˊ 0 
3. ʯ ˊʿ ˊ "˅ ˉ ˅ "ˈ " ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "ʾ ˊ ˄˄"˄"ˀ "ˉˆː˃ˈ ˊ ."˃ "ˁ "
˃ ˅ˆ˔ˍ ˊ 0 

ˁ ˈ "ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ 

 

ˊːˉ˅˄<" 
1. ʰ˃˅ˆ˔ˍ ˊ " ˊ ˊʿ ˊ "˄" ˊʿ ˊ "˅ ˉ˅ "
ˈ " ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "ʾ ˊ ˄˕ˊ. 
2. ˊ˄ ˈ ˊ " ˃˄ˍ ˊ "ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "*+"ʿ"
ˉ ˅ ˊ ."ˉ ˅ ˃ ˈ "ʿːʿ"ˋ˄ˀ ˊ ."˃ "ˁ "

ʿ ʾ ˁ˄ˊ "˄"˄˃ʿ ˁ˄ˊ "ʾ ˊ ˄˕ˊ 0 
 

  ʯ ʾ ˆ ˂˅ 

È ˁ˄"ˉː ʿ ˊ " ˉ ˊ ʾ ˃ ˁ ˊ " ˊ ˊʿ ˊ "ˇ˄ˈ˄ˇ ˇ"6 ˍ 0 
È ʰ˃ʿ ˁ ˊ "ʾ ˊ ˄˕ˊ ." ˅ " ˊ ˊʿ ˊ "ˈ " "˄˃ˉ ˆ˃ʿ "ˁːˆˀ "ʿ ˇ 0 
È ʲ ˊ ˊʿ ˊ "ˉ ˁˁː ˂ " ʿ ˆ˕ˏ " " ˅ ˇ ˆ ˊ ˈ "ˆ˄ˊ˄ ʿ- ˈˈ "
ʾ ˊ ˄˕."˅ ˊ " ˃ˇ ːˊ"ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "ˊ ˕ʾʿ "ˁ " ":8"ˇˇ"Á"6:"ˇˇ0"

ˇ˄ˈ ˆˈ ˊ "ˈˉ ˂ ˈ˄ "˄"˅ ˉ ˌ˄ˊ ˊ"ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ " "9.4"X16:22"
mAh. 

È "ˌ ˆ"ˉ-ˁ ʾ "ˉ ʿ ˁ˄ˇ ˊ." ˅ "˅ ˉ ˅ːˊ"ˈ " ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "ʾ ˊ ˄˄"
"˃ ˇː ˄."˄˃ˉ ˆ˃ʿ ˊ "ˍ˄ ˊ "˅ː ˉ ."˃ "ˁ "˄˃ʾː ˎ ˊ " ˃ʾ ˊ "ˇ 0 

5. ʯ ˂ˁ ˈ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ 
ʲ ˊ ˊʿ ˊ " "˃ ˂ˁ "ˍ ˃"˄ˈˊ ˋ "V{rg-C 



   ʬːˆˀ ˅˄" 

71 

 

ˊːˉ˅˄< 
1. ʿˁ˄ˀˈ ˊ "˅ ˉ ˅ "ˈ "˄ˈˊ ˋ "V{rg-C. 
2. ʿː ˂ ˊ " ˊ ˊʿ ˊ "˄"˃ ˈʿ ˏ˄˕"
ˁ ˉˊ " "˅ ʾ ˆ"WUD-C"˅ːˇ"WUD-E."˃ "ˁ "
˃ ˁ˄ˊ " ˊ ˊʿ ˊ 0 

 
  ʯ ʾ ˆ ˂˅ 

È ˄"˃ ˂ˁ ˈ "ˊ ˇˉ ˊ ˊ "ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "ˊ ˕ʾʿ "ˁ "ʾːˁ "ˇ ˂ˁ "
2°E"˄"72°E"*54°H"˄"122°F). 

È ʯ ˁ ˊ " ˊ ˊʿ ˊ ." ˆ ˁ"˅ ˊ "ˉ ˊ ʿ˄ˊ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "ʿ"
ˊˁ ˆ ˈ˄ ˊ "˃ "ʾ ˊ ˄˄"ˈ " ˊ ˊʿ ˊ 0 

È ʲ ˊ ˊʿ ˊ "ˉ ˁˁː ˂ "˄"ʾː ˃ "˃ ˂ˁ ˈ 0"ʯ "ˁ "˄˃ˉ ˆ˃ʿ ˊ "ʾː ˃ "
˃ ˂ˁ ˈ ."ˊ ˕ʾʿ "ˁ "˅ ˉ˄ˊ "˃ ˈʿ ˏ" ˁ ˉˊ "RF"WUD-E"˄"˅ ʾ ˆ"
USB Type-E"˅ːˇ"V{rg-C. 

ʯ ˂ˁ ˈ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ "ˍ ˃"˃ ˕ˁˈ " ˊ ˊʿ "
˃ "ʾ ˊ ˄˄ 

 

ˊːˉ˅˄< 
1. ˊ ʿ ˊ " ˁˈ "˄ˆ˄"ˁʿ "ʾ ˊ ˄˄"ʿ"
˃ ˕ˁˈ ˊ " ˊ ˊʿ 0 
2. ʿː ˂ ˊ "˃ ˕ˁˈ ˊ " ˊ ˊʿ "˄"
˃ ˈʿ ˏ˄˕" ˁ ˉˊ " "˅ ʾ ˆ"WUD-C"˅ːˇ"WUD-
E."˃ "ˁ "˃ ˁ˄ˊ "ʾ ˊ ˄˄ˊ 0" ˅ "˃ ˕ˁˈ ˊ "

ˊ ˊʿ " ʾ ˊ˄"ˉ ʿ˄ˆˈ ."˄ˈˁ˄˅ ˊ ːˊ"ʿ"
ˁ ˊ " ʿ ˊ˄"ʿ"˃ ˆ ˈ 0 

3. ʱ ʿ˄˕ˊ"˄"ˁ ˈ˄˕ˊ"˄ˈˁ˄˅ ˊ "ˉ ˅ ˃ʿ ˊ"
ˊ ˊ "ˈ "˃ ˂ˁ ˈ "ˈ "ʾ ˊ ˄˄ˊ. 
È ˆːˊˈ "ˍ ʿ ˈ <"ˈ ˇ ˆˈ "˃ ˂ˁ ˈ 0 
È ˆːˊˈ "˃ ˆ ˈ <"ˈ ˉːˆˈ "˃ ˁ ˈ 0  

  ʯ ʾ ˆ ˂˅ 

È ˄"˃ ˂ˁ ˈ "ˊ ˇˉ ˊ ˊ "ˈ "ʾ ˊ ˄˕ˊ "ˊ ˕ʾʿ "ˁ "ʾːˁ "ˇ ˂ˁ "
2°E"˄"72°E"*54°H"˄"344°H+0 

È ʯ ˕ˁˈ ˊ " ˊ ˊʿ "˃ "ʾ ˊ ˄˄"ˉ ˁˁː ˂ " ːˏ "˄"ʾː ˃ "
˃ ˂ˁ ˈ 0"ʯ "ˁ "˄˃ˉ ˆ˃ʿ ˊ "ʾː ˃ "˃ ˂ˁ ˈ ."ˊ ˕ʾʿ "ˁ "˅ ˉ˄ˊ "
˃ ˈʿ ˏ" ˁ ˉˊ "RF"WUD-E"˄"˅ ʾ ˆ"WUD"V{rg-E"˅ːˇ"V{rg-C. 
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6. ˊ ʿ˕ˈ "ˈ " ˇː˅ "˃ "ʿ ˊ" 

 

 

 

 

 
ˊːˉ˅˄<" 

1. ˅ ˊ " ˁ˄ˈ˄˕"˅ "ˈ " ˇː˅ "ˉ ˃"ˊ ˍ˅ ˊ "˃ "˃ ˅ ˍ ˈ "ˈ "
ˇː˅ "˃ "ʿ ˊ0 

2. ˅ ˊ " ˇː˅ "˃ "ʿ ˊ"ˉ ˃"˅ ˊ ˇ ˊ "˄"ˀ "˃ ˊ ˀˈ ˊ ."˅ ˅ˊ " "
ˉ ˅ ˃ ˈ "ˈ " ˈ˄ˇ˅ ˊ 0 
3. ˅ ˊ " ˇː˅ "˃ "ʿ ˊ"ˉ ˃"ˁː ˂ ˍ 0 
4. ʿˊ ˊ "ˀ ˈ˄ˊ " ˊːˉ˅˄."˃ "ˁ "˃ ʿː ˎ˄ˊ "ˇ ˈˊ ˂ ."˄" ˀ ˆ˄ ˊ "
ˁːˆ˂˄ˈ ˊ "ˈ "ˆ ˈˊ ˊ "˃ "ʿ ˊ." ˅ " "ˈ ʾ ˁ˄ˇ 0 

7. ˄˅ ˍʿˈ "ˈ " ˁ ˉˊ "˃ " ˊ ˊ˄ʿ 

 
 

 

 

ˊːˉ˅˄<" 
1. ˁ ʿˈ ˊ " ˁ ˉˊ "˃ " ˊ ˊ˄ʿ" "ˀˈ ˃ˁ ˊ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ "˄"
ˉ ˊ ʿ ˊ "ˏ˄ˋˊ "˃ "ˉ ˃˄ˌ˄ ˈ˄ ˈ "*+"ʿ" ː ˊʿ ˊˈ ˊ "ˀˈ ˃ˁ "*). 
2. ʯ ʿː ˊ ˊ "ʿ˄ˈˊ "ˈ " ˁ ˉˊ "ˈ " ˊ ˊ˄ʿ "ˉ "ˍ ʿˈ˄˅ ʿ ˊ " ˊ ˆ˅ ."˃ "
ˁ "ˋ˄˅ ˄ ˊ " ˁ ˉˊ 0 

8. ʿː ˃ʿ ˈ " "ˉ ˄ˆ ˂ ˈ˄˕ 
 

  

 
 

È ˁˀ ˂ˁ ˈ "ˈ "ˋː ˇ 
È ˀˆ ˁ ˊ "˄"˃ ˉ ˃ ˊ "
ʿːˆˈ ʿ ˏ"ˇ ˇ ˈˊ" 

È ˄˃ ˆ˄˃ ˌ˄˕"˄"
ˁ˄ ˊ ˈˌ˄ ˈˈ " ˉ ʿˆ ˈ˄ 

È ˄ˁ " "˄ˈ ˊ ˅ˌ˄˄" 
È ʯ ˉ˄ ˄"˃ ˇ ˈˊ"˄"
ˉ ˁ ʾˈ ˊ˄"˃ "ˀ ˈˌ˄˕ˊ 

  

ˊːˉ˅˄<" 
1. ˅ ˈ˄ ˊ "ST"˅ ˁ ."˃ "ˁ "˄˃ˊ ˀˆ˄ˊ "˄"ˁ "˄ˈ ˊ ˆ˄ ˊ "ˉ ˄ˆ ˂ ˈ˄ ˊ 0 
2. ʰ˃ʾ ˊ " ʿ"ˇ ˈ˔ˊ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ ."˃ "ˁ " ˅ˊ˄ʿ˄ ˊ "ˊ ˍ˅ "˃ "
ˁ ˊːˉ0 
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3. ˅ˆ˔ˍ ˊ "YNCP"ˈ " ˎ˄˕"ˊ ˆ ˋ ˈ"˄" " ʿː ˂ ˊ "˅ːˇ"ˊ ˍ˅ ˊ "˃ "
ˁ ˊːˉ"ˈ " ˊ ˊʿ ˊ 0 

È ʰˇ "ˈ "ˊ ˍ˅ "˃ "ˁ ˊːˉ<"JKMOKETQa ˄ ˈ"ˈ ˇ 
È ˆ "˃ "ˊ ˍ˅ "˃ "ˁ ˊːˉ<" ˊ˄ˁ ˊ "ˈ "ˍ˅ "˃ "ˁ ˊːˉ ʿ"
ˇ ˈ˔ˊ ."˃ "ˁ "ˉ ʿ ˄ˊ "ˉ ˆ ˊ 0 

4. ˊʿ ˊ "ˉ ˄ˆ ˂ ˈ˄ ˊ "˄" ʿː ˂ ˊ "ˊ ˆ ˋ ˈ " ˄" " ˊ ˊʿ ˊ 0"
˂ ˊ "ˁ "ʿ˄˂ˁ ˊ "˄ˈˊˋ "ˈ " ˊ ˊʿ ˊ "ˈ " ˅ ˈ "ˈ "

ˊ ˆ ˋ ˈ 0 

9. ˏ " ˉ ˌ˄˄ 
˅ ˈ˄ ˊ "ST"˅ ˁ "ˉ-ˁ ˆ ."˃ "ˁ "˄˃ˊ ˀˆ˄ˊ " ː˅ ʿ ˁ ˊʿ ˊ "˃ "
ˉ ˊ ʾ ."ʿ"˅ ˊ " " ˉ˄ ˈ˄" ˊ ˈ ˆ˄ˊ " ˉ ˌ˄˄0 
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1. Inleiding  
De HIKMICRO HABROK Pro-serie is een krachtige en innovatieve 
multispectrum verrekijker. Deze alles-in-éénverrekijker kan voornamelijk 
worden toegepast bij de jacht in het bos en veld, het spotten van vogels, 
het zoeken van dieren, avonturieren en reddingsacties in verschillende 
weersomstandigheden.  
È De hoge thermische gevoeligheid zorgt voor perfecte detailherkenning, 

zelfs wanneer er slechts een minimaal temperatuurverschil is tussen 
het object en de achtergrond. 

È Geavanceerde digitale 4K-detector met een 60mm-lens voor 
uitstekende detailherkenning in levensechte kleuren. 

È Verwisselbare IR-verlichting zorgt voor superieure helderheid in 
klassieke zwart-witbeelden in het donker. 

È Precieze ingebouwde laserbereikzoeker die een afstand tot 1000 m 
kan meten. 

2. Inhoud van de verpakking 
Apparaat (× 1), batterij (× 2), nekband (× 1), statiefadapter (× 1), 
batterijlader (× 1), USB-A-naar-USB-C-kabel (× 1), pluisvrije doek (× 1), 
draagtas voor verrekijker (× 1) en snelstartgids (× 1).  

3. Uiterlijk 
Het uiterlijk kan per model variëren. Houd het eigenlijke product aan als 
referentie. 

""  

3"gp"5 Qewnckt 

Het stuk dat het dichtst bij het oog is 
geplaatst om het doel weer te geven. Pas 
de afstand tussen de pupillen aan door 
de oculairs verder van of dicht bij elkaar 
te plaatsen. 
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4 Mpqrrgp Voor het instellen van functies en 
parameters. 

6"gp"8 Dgxguvkikpiurwpv"
pgmdcpf Voor bevestiging van de nekband. 

7 Ccp1wkv/kpfkecvqt Geeft de apparaatstatus aan. Deze blijft 
stabiel rood wanneer het apparaat aan is. 

9 Xgtuvgnmpqr"xqqt"
uvtcnkpiujqgm 

Past de stralingshoek van de IR-
verlichting aan. 

: Xgtyklfgtdctg"KT/
xgtnkejvkpi 

Helpt het doel duidelijk te zien in de 
donkere omgeving. 

; Dcvvgtklxcmlg Voor plaatsing van de batterij. 
32 Ncugtdgtgkm|qgmgt Meet de afstand tot het doel met laser. 
33 Vjgtokuejg"ngpu Voor thermische beeldvorming. 
34 Fkikvcng"ngpu Voor digitale beeldvorming. 

35"gp"3; Hqewutkpi Pas de focus aan om duidelijke doelen te 
verkrijgen. 

36 Qrnccfkpfkecvqt 

Geeft de oplaadstatus van het apparaat 
aan. 
È Knippert rood en groen: Fout 

opgetreden.  
È Constant rood: Bezig met opladen. 
È Constant groen: Volledig opgeladen.  

37 Kpvgthceg"v{rg"E 
Sluit het apparaat aan op de elektriciteit 
of verzend gegevens met een type-C-
kabel. 

38"gp"42 Fkqrvtkgxgtuvgntkpi Past de dioptrie-instelling aan. 

3: Ccpunwkvkpi"xqqt"
uvcvkghcfcrvgt Voor bevestiging van de statiefadapter. 

39"gp"43 Qrxqwydctg"qqiuejgnr 
De oogschelp kan worden opgevouwen 
als u een bril draagt. 

 
Toelichting van de knoppen  

 
Voeding È Druk op: Stand-bymodus/wekapparaat.  

È Houd ingedrukt voor: Inschakelen/uitschakelen.  

 
Opname 
maken 

È Druk op: Momentopnames vastleggen.  
È Houd ingedrukt voor: Opnemen van video's 

starten/stoppen.  
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4. Gebruik van de batterij 
Batterij plaatsen 

 

 

 

 
 

Stappen:  
1. Schuif om de klep van het batterijvak te ontgrendelen en te openen. 
2. Duw de batterij in het batterijvak. Het veerslot vergrendelt de batterij op zijn 
plaats wanneer de batterij volledig naar binnen is geduwd. 
3. Sluit de klep van het batterijvak en schuif om deze te vergrendelen. 

 
Meten 

È Druk op: Meting laserbereik inschakelen.  
È Dubbel indrukken: Meting laserbereik 

uitschakelen.  
È Houd ingedrukt voor: Corrigeren niet-

uniformiteit van weergave (FFC). 

 
Modus 

Niet-menumodus: 
È Druk op: Paletten wisselen.  
È Houd ingedrukt voor: Schakelaar dag-/nacht -

/automatische modus.  
Menumodus: Indrukken om omhoog te verplaatsen. 

 Menu 

Niet-menumodus: Druk hierop om het menu te 
openen. 
Menumodus: 
È Druk op: Parameters bevestigen/instellen.  
È Houd ingedrukt voor: Opslaan en menu verlaten. 

 Zoom 

Niet-menumodus: 
È Druk op: Digitale zoom schakelen.  
È Houd ingedrukt voor: PIP (Picture-in-Picture) 

voeding aan/uit.  
Menumodus: Indrukken om omlaag te verplaatsen. 
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Batterij verwijderen 

 

Stappen:  
1. Schakel het apparaat uit en open het deksel 
van het batterijvak. 
2. Duw de batterijvergrendeling ( ) in de richting 
die wordt getoond op de afbeelding om de 
batterij te ontgrendelen en verwijder vervolgens 
de batterij. 

 
  Opmerking 

È Laad het apparaat langer dan 4 uur op vóór het eerste gebruik. 
È Verwijder de batterij als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt.  
È Het apparaat ondersteunt verwisselbare oplaadbare li-ionbatterijen. De 

afmeting van de batterij moet 86 mm × 48 mm zijn. De nominale spanning 
en capaciteit van de batterij zijn 7,2 V/4800 mAh. 

È Als het batterijvakje vervuild raakt, kunt u een schone doek gebruiken om 
de contacten te reinigen en zo een betere geleiding te verkrijgen. 

5. Het apparaat opladen 
Het apparaat opladen via de Type-C-interface 

 

Stappen: 
1. Til het lipje van de type-C-interface op. 
2. Verbind het apparaat en de stroomadapter 
met een USB-A-naar-USB-C-kabel om het 
apparaat op te laden. 

 
  Opmerking 

È Zorg ervoor dat de batterijtemperatuur tijdens het opladen  tussen 0 °C en 
50 °C ligt. 

È Laad het apparaat op nadat de batterij in het batterijencompartiment van 
het apparaat is geplaatst. 

È Het apparaat ondersteunt ook snel opladen. Hiervoor moet een PD USB-C-
stroomadapter en een USB-Type-C-naar-Type-C-kabel voor snel opladen 
worden aangeschaft. 

Apparaat opladen met batterijlader  
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Stappen: 
1. Plaats een of twee batterijen in de lader. 
2. Verbind het apparaat en de stroomadapter met 
een USB-A-naar-UBS-C-kabel om de batterijen op 
te laden. De indicator in het midden brandt groen 
als de lader correct werkt. 
3. De linker en rechter indicatoren geven de 
oplaadstatus van de batterijen aan. 
È Continu rood: laadt normaal op. 
È Continu groen: volledig opgeladen.  

  Opmerking 

È Zorg ervoor dat de batterijtemperatuur tijdens het opladen tussen 0 °C en 
50 °C ligt. 

È De batterijlader ondersteunt ook snel opladen. Hiervoor moet een PD USB-
C-stroomadapter  en een USB-Type-C-naar-Type-C-kabel voor snel opladen 
worden aangeschaft. 

6. Nekband bevestigen  

 

 

 

 

 
Stappen:  
1. Steek het ene uiteinde van de nekband door een bevestigingspunt van de 
nekband. 
2. Haal de nekband door de bandgesp en bevestig de nekband zoals 
weergegeven in de afbeelding. 
3. Stop de nekband door de lushouder. 
4. Herhaal bovenstaande stappen om de bevestiging te voltooien en pas de 
lengte van de nekband zo nodig aan. 

7. Statiefadapter bevestigen 

 
 

 

 

Stappen:  
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1. Lijn de statiefadapter uit met de aansluiting op het apparaat en plaats het 
uitsteeksel ( ) in de opening ( ). 
2. Draai de adapterschroef van het statief rechtsom om de statiefadapter te 
bevestigen. 

8. App-verbinding 
 

  

 
 

È Firmware-upgrade 
È Spannende momenten 

doorbladeren en bewaren  
È Voorbeelden bekijken en op 

afstand bedienen 
È Instructievideo's  
È Reparatiegeschiedenis en 

garantiegegevens 

  

Stappen:  
1. Scan de QR-code om de app te downloaden en installeren. 
2. Selecteer  in het apparaatmenu om hotspot in te schakelen. 
3. Schakel WLAN in op uw telefoon en maak verbinding met de hotspot van 
het apparaat. 

È Hotspotnaam: HIKMICRO_serienr. 
È Hotspotwachtwoord: Ga naar Hotspot  in het menu om het 

wachtwoord te controlere n. 
4. Open de app en verbind uw telefoon met het apparaat. U kunt de 
apparaatinterface weergeven op uw telefoon. 

9. Meer bewerkingen 
Scan de onderstaande QR-code om de gebruikershandleiding te verkrijgen 
voor meer handelingen. 

 












































































































